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GOVERNMENT NOTICE

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
No. R. 237 7 February 1991

GOEWERMENTSKENNISGEWING

DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 237 7 Februarie 1991

MARKETING ACT, 1968 
(ACT No. 59 OF 1968)

MEATSCHEME
I, Jacob de Villiers, Minister of Agriculture, acting 

under section 14 (1), read with section 15 (3), of the 
Marketing Act, 1968 (Act No. 59 of 1968), hereby—

(a) publish the Meat Scheme set out in the 
Schedule, in substitution for the Meat Scheme 
published by Government Notice No. R. 2641 of 
30 December 1988, as amended;

(b) declare that the said Scheme shall come into 
operation on the date of publication hereof; and

(c) repeal, subject to the provisions of section 49 
of this Scheme, Government Notices Nos. R. 45 of 
13 January 1989, R. 691 of 14 April 1989, R. 890 
of 28 April 1989 and R. 2025 of 15 September 
1989, with effect from the said date of commence­
ment.

J. DE VILLIERS,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE
[Note: The figures specified in square brackets at the 

headings of sections of this Scheme denote 
the numbers of the applicable authorizing sec­
tions in the Act therefor.]

Definitions
1. In this Scheme, any word or expression to which a 

meaning has been assigned in the Act shall have that 
meaning and, unless the context otherwise indicates—

“ abattoir”  means any place where slaughter ani­
mals are slaughtered or which is intended to be 
used for the slaughtering of slaughter animals,

BEMARKINGSWET, 1968 
(WET No. 59 VAN 1968)

VLEISSKEMA
Ek, Jacob de Villiers, Minister van Landbou, hande- 

lende kragtens artikel 14 (1), gelees met artikel 15 (3), 
van die Bemarkingswet, 1968 (Wet No. 59 van 1968)—

(a) publiseer hierby die Vleisskema in die Bylae 
uiteengesit, ter vervanging van die Vleisskema 
gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. 
R. 2641 van 30 Desember 1988, soos gewysig;

(b) verklaar hierby dat genoemde Skema op die 
datum van publikasie hiervan in werking tree; en

(c) herroep hierby, behoudens die bepalings 
van artikel 49 van hierdie Skema, Goewerments- 
kennisgewings Nos. R. 45 van 13 Januarie 1989, 
R. 691 van 14 April 1989, R. 890 van 28 April 1989 
en R. 2025 van 15 September 1989, met ingang 
van genoemde datum van inwerkingtreding.

J. DE VILLIERS,
Minister van Landbou.

BYLAE
[Nota: Die syfers in vierkantige hakies by die opskrifte 

van artikels van hierdie Skema vermeld, dui die 
nommers van die toepaslike magtigende arti­
kels in die Wet daarvoor aan.] 

Woordomskrywing
1. In hierdie Skema het enige woord of uitdrukking 

waaraan ’n betekenis in die Wet geheg is, daardie 
betekenis en, tensy uit die samehang anders blyk, 
beteken—

“ abattoir”  ’n plek waar slagvee geslag word of wat 
bestem is om vir die slag van slagvee gebruik te 
word, en ten opsigte waarvan ’n sertifikaat van
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and in respect of which a certificate of approval 
issued in terms of the Animal Slaughter, Meat 
and Animal Products Hygiene Act, 1967 (Act 
No. 87 of 1967), is in force;

“ abattoir agent”  means any person dealing in the 
course of trade with slaughter animals by acting 
on behalf of a producer at the slaughtering of 
slaughter animals at an abattoir in the controlled 
area, and at the sale of the meat, offal and hides 
and skins derived from those slaughter ani­
mals;

“ broker”  means a person dealing in the course of 
trade with hides and skins by selling them on 
behalf of a hides and skins dealer;

“ calf”  means a bovine of which no portion of the 
fourth molar in the left or right upper jaw has 
errupted and of which the mass does not 
exceed 90 kg;

“ class” , in relation to slaughter animals, meat, 
offal and hides and skins, includes any category 
thereof determined according to—

(a) the size, mass, measure, number, mea­
surements, colour, appearance, purity, com­
position or other feature or characteristic 
thereof or of a unit or quantity thereof; or

(b) the country, area, place or premises in, 
upon, to or from which, the person or class of 
persons by, to or through whom, the manner 
in which, the time at which, the conditions 
under which or the purpose for which it has 
been produced, consigned, conveyed, deliv­
ered, received, kept, treated, processed, 
manufactured, packed, sold acquired, used or 
dealt with in any other manner, or any other 
act in connection therewith is or has been per­
formed,

or on the basis of any other circumstance or mat­
ter in connection therewith and the word “ classify”
shall have a corresponding meaning;

“ controlled area”  means the areas specified in the 
Annexure to this Scheme;

“ cure” , in relation to hides and skins, means the 
treatment of hides and skins with a view to pre­
serving them in accordance with directions 
determined by regulation or by the Board;

“ dealing in the course of trade” —

(a) in relation to slaughter animals, 
means—

(i) acting on behalf of a producer at the 
slaughtering of slaughter animals at an 
abattoir in the controlled area, and at the 
sale of the meat, offal and hides and skins 
derived from those slaughter animals; or

(ii) the slaughtering of slaughter animals 
by a producer if the meat or offal obtained 
from such slaughter animals, or any quan­
tity thereof, is or is intended to be disposed

goedkeuring ingevolge die Wet op Higiene by 
Diereslag, Vleis en Dierlike Produkte, 1967 
(Wet No. 87 van 1967), uitgereik, van krag is;

“ abattoiragent”  iemand wat met slagvee as ’n 
besigheid handel deur ten behoewe van ’n pro- 
dusent op te tree by die slag van slagvee by ’n 
abattoir in die beheerde gebied, en by die ver- 
koop van die vleis, afval en huide en velle van 
daardie slagvee verkry;

“ as ’n besigheid handel” —
(a) met betrekking tot slagvee—

(i) die optrede, ten behoewe van ’n pro- 
dusent, by die slag van slagvee by ’n abat­
toir in die beheerde gebied, en by die ver- 
koop van die vleis, afval en huide en velle 
van daardie slagvee verkry; of

(ii) die slag van slagvee deur ’n produ- 
sent indien die vleis of afval van sodanige 
slagvee verkry, of ’n hoeveelheid daarvan, 
van die hand gesit word of bestem is om 
van die hand gesit te word deur daardie 
produsent vir enige vergoeding hoege- 
naamd, hetsy in die vorm van vleis of afval 
of in enige ander vorm, of indien die vleis of 
afval aldus verkry of ’n hoeveelheid daar­
van, gebruik word of bestem is om gebruik 
te word deur daardie produsent by die ver- 
vaardiging van ’n produk wat van die hand 
gesit word of bestem is om van die hand 
gesit te word deur daardie produsent vir 
enige vergoeding hoegenaamd;
(b) met betrekking tot vleis of afval—

(i) elke aankoop van vleis of afval deur 
enigiemand, indien die aldus aangekoopte 
vleis of afval, of ’n hoeveelheid daarvan, 
van die hand gesit word of bestem is om 
van die hand gesit te word deur daardie 
persoon vir enige vergoeding hoege­
naamd, hetsy in die vorm van vleis of afval 
of in ’n ander vorm, of indien die aldus aan­
gekoopte vleis of afval, of ’n hoeveelheid 
daarvan, gebruik word of bestem is om 
gebruik te word deur daardie persoon by 
die vervaardiging van ’n produk wat van die 
hand gesit word of bestem is om van die 
hand gesit te word deur daardie persoon vir 
enige vergoeding hoegenaamd; of

(ii) die slag van slagvee deur ’n produ­
sent indien die vleis of afval van sodanige 
slagvee verkry, of ’n hoeveelheid daarvan,
in watter vorm ookal en hetsy afsonderlik of 
as deel van ’n maaltyd of gereg, verskaf 
word of bestem is om verskaf te word vir 
enige vergoeding hoegenaamd aan 
iemand anders as so ’n produsent se huis- 
gesin of ’n bona fide nie-betalende gas van 
horn of van ’n lid van sy huisgesin; en
(c) met betrekking tot huide en velle—

(i) die optrede as makelaar by die ver- 
koop van huide en velle namens ’n huide- 
en vellehandelaar; of
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of by that producer for any consideration 
whatsoever, whether in the form of meat or 
offal or in any other form, or if the meat or 
offal thus derived or any quantity thereof, is 
used or is intended to be used by that pro­
ducer in the manufacture a product dis­
posed of or intended to be disposed of by 
that producer for any consideration what­
soever;
(b) in relation to meat or offal, means—

(i) every purchase of meat or offal, by any 
person, if the meat or offal thus purchased, 
or any quantity thereof, is or is intended to 
be disposed of by that person for any con­
sideration whatsoever, whether in the form 
of meat or offal or in any other form, or if the 
meat or offal thus purchased, or any quan­
tity thereof, is or is intended to be used by 
that person in the manufacture of a product 
disposed of or intended to be disposed of 
by that person for any consideration what­
soever; or

(ii) the slaughtering of slaughter animals 
by a producer if the meat or offal derived 
from such slaughter animals, or any quan­
tity thereof, is or is intended to be supplied, 
in any form whatsoever and whether sepa­
rately or as part of any meal or dish, for any 
consideration whatsoever to any other 
person not being a member of such produ­
cer’s household or a bona fide non-paying 
guest of himself or of a member of his 
household; and
(c) in relation to hides and skins, means—

(i) acting as broker at the sale of hides 
and skins on behalf of a hides and skins 
dealer; or

(ii) every purchase and every act in the 
curing and processing of hides and skins 
performed by any person, if the hides and 
skins thus purchased, cured or processed, 
or any quantity thereof, are or are intended 
to be disposed of by that person for any 
consideration whatsoever;

“ hides and skins dealer”  means a person dealing 
in the course of trade with hides and skins by 
purchasing, curing, processing and selling such 
hides and skins;

“ Minister”  means the Minister of Agriculture;
“ process” , in relation to hides and skins, means 

the processing of hides and skins, whether 
cured or not, to a condition where they may be 
used for the manufacture of a commodity, or be 
made suitable for this purpose by means of 
further processing;

“ producer” , in relation to slaughter animals, 
means the owner of such slaughter animals, 
and also—

(a) in the case of slaughter animals which 
are imported into the Republic, the person 
who so imports such slaughter animals; and

(ii) elke aankoop en elke handeling by die 
bereiding en verwerking van huide en velle 
deur enigiemand verrig, indien die aldus 
aangekoopte, bereide of verwerkte huide 
en velle, of ’n hoeveelheid daarvan, van die 
hand gesit word of bestem is om van die 
hand gesit te word deur daardie persoon vir 
enige vergoeding hoegenaamd;

“ beheerde gebied”  die gebiede in die Aanhangsel 
by hierdie Skema vermeld;

“ berei” , met betrekking tot huide en velle, die 
behandeling van huide en velle met die oog op 
die preservering daarvan ooreenkomstig 
voorskrifte wat by regulasie of deur die Raad 
bepaal is;

“ die Raad”  die Vleisraad bedoel in artikel 6 van 
hierdie Skema;

“ die Wet”  die Bemarkingswet, 1968 (Wet No. 59 
van 1968);

“ huide- en vellehandelaar”  ’n persoon wat met 
huide en velle as ’n besigheid handel deur 
sodanige huide en velle te koop, berei, verwerk 
en te verkoop;

“ klas” , met betrekking tot slagvee, vleis, afval en 
huide en velle, ook ’n kategorie daarvan bepaal 
volgens—

(a) die grootte, massa, hoeveelheid, getal, 
afmetings, kleur, voorkoms, suiwerheid, 
samestelling of ander kenmerk of eienskap 
daarvan of van ’n eenheid of hoeveelheid 
daarvan; of

(b) die land, gebied of perseel waarin, 
waarop, waarheen of waarvandaan, die per­
soon of klas persone deur, aan of deur middel 
van wie, die wyse waarop, die tyd wanneer, 
die toestande waaronder of die doel waarvoor 
dit geproduseer, versend, vervoer, gelewer, 
ontvang, gehou, behandel, verwerk, vervaar- 
dig, verpak, verkoop, verkry, gebruik of op ’n 
ander wyse mee gehandel word of is, of ’n 
ander handeling in verband daarmee verrig 
word of is,

of op die grondslag van enige ander omstandig-
heid of aangeleentheid in verband daarmee en het
die woord “ klassifiseer”  ’n ooreenstemmende be- 

tekenis;
“ makelaar”  ’n persoon wat met huide en velle as 

’n besigheid handel deur dit ten behoewe van ’n 
huide- en vellehandelaar te verkoop;

“ Minister”  die Minister van Landbou;
“ produsent” , met betrekking tot slagvee, die eie- 

naar van sodanige slagvee, en ook—
(a) in die geval van slagvee wat in die 

Republiek ingevoer word, die persoon wat 
sodanige slagvee aldus invoer; en

(b) in die geval van slagvee wat in ’n selfre- 
gerende gebied geproduseer en in die 
Republiek ingebring word, die persoon wat 
sodanige slagvee aldus inbring;

“ regulasie”  ’n regulasie kragtens artikel 89 van 
die Wet deur die Minister uitgevaardig;
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(b) in the case of slaughter animals which 
have been produced in a self-governing terri­
tory and are introduced into the Republic, the 
person who so introduces such slaughter 
animals;

“ regulation”  means a regulation made by the 
Minister under section 89 of the Act;

“ sell”  includes to offer, advertise, keep, expose, 
transmit, convey, deliver or prepare for sale, or 
to exchange or to dispose of for any consider­
ation whatsoever, or to transmit, convey or de­
liver in pursuance of a sale;

“ the Act”  means the Marketing Act, 1968 (Act No. 
59 of 1968); and

“ the Board”  means the Meat Board referred to in 
section 6 of this Scheme.

Name of Scheme [sect. 18]
2. This Scheme shall be known as the Meat Scheme. 

Product to which Scheme relates [sect. 18,19]
3. (1) This Scheme shall relate to slaughter animals, 

meat, offal, meat products and hides and skins, pro­
duced in the Republic, as well as any quantity 
thereof—

(a) imported into the Republic; or
(b) produced in a self-governing territory and 

introduced into the Republic for the purpose of 
sale or processing thereof in the Republic.

(2) Any requirement or prohibition imposed or deci­
sion taken by the Board—

(a) relating to any class of slaughter animals, 
meat, offal, meat products or hides and skins may 
differ from any such requirement of prohibition or 
decision which relates to any other class of 
slaughter animals, meat, offal, meat products or 
hides and skins; or

(b) may relate only to a specified class of 
slaughter animals, meat, offal, meat products or 
hides and skins.

Area in which Scheme applies [sect. 18,20]
4. (1) This Scheme shall apply in the Republic.
(2) Any requirement or prohibition imposed or deci­

sion taken by the Board—
(a) relating to any portion of the Republic may 

differ from any such requirement or prohibition or 
decision which relates to any other portion of the 
Republic; or

(b) may apply only to a specified portion of the 
Republic.

Persons to whom the Scheme applies [sect. 21 ]
5. This Scheme shall apply to—

(a) all producers of slaughter animals; and
(b) all persons dealing in the course of trade with 

slaughter animals, meat, offal o r hides and skins.

Establishment of Board [sect. 25]
6. There is hereby established a board to be known 

as the Meat Board to administer this Scheme.
Constitution of the Board [sect. 28]

7. (1) Subject to the provisions of section 28 (1) (b) 
(ii) of the Act, the Board shall consist of—

(a) eight persons representing producers of 
slaughter animals;

“ verkoop”  ook vir verkoop aanbied, adverteer, 
hou, uitstal, versend, vervoer, lewer of berei, of 
teen enige vergoeding hoegenaamd van die 
hand sit, of ingevolge ’n verkoping, verruiling of 
van-die-handsetting soos vermeld versend, 
vervoer of lewer; en

“ verwerk” , met betrekking tot huide en velle, die 
prosessering van huide en velle, hetsy berei of 
nie, tot ’n toestand waar dit vir die vervaardiging 
van ’n handelsartikel gebruik kan word, of deur 
middel van verdere prosessering vir die doel 
geskik gemaak kan word.

Naam van Skema [art. 18]
2. Hierdie Skema heet die Vleisskema.

Produk waarop Skema betrekking het [art. 18,19]
3. (1) Hierdie Skema het betrekking op slagvee, 

vleis, afval, vleisprodukte en huide en velle, wat in die 
Republiek geproduseer is, asook ’n hoeveelheid daar- 
van wat—

(a) in die Republiek ingevoer is; of
(b) in ’n selfregerende gebied geproduseer en in 

die Republiek ingebring is vir verkoop of verwer- 
king daarvan in die Republiek.

(2) ’n Voorskrif van of verbod opgele of besluit 
geneem deur die Raad—

(a) met betrekking tot ’n klas slagvee, vleis, 
afval, vleisprodukte of huide en velle kan verskil 
van so ’n voorskrif of verbod of besluit met betrek­
king tot ’n ander klas slagvee, vleis, afval, vleis­
produkte of huis en velle; of

(b) kan op slegs ’n aangegewe klas slagvee, 
vleis, afval, vleisprodukte of huide en velle betrek­
king he.

Gebied waarin Skema van toepassing is [art. 18,20]
4. (1) Hierdie Skema is in die Republiek van toepas­

sing.
(2) ’n Voorskrif van of verbod opgele of besluit 

geneem deur die Raad—
(a) met betrekking tot ’n gedeelte van die Repu­

bliek kan verskil van so ’n voorskrif of verbod of 
besluit met betrekking tot ’n ander gedeelte van 
die Republiek; of

(b) kan op slegs ’n aangegewe gedeelte van die 
Republiek van toepassing wees.

Persone op wie die Skema van toepassing is [art. 
21]

5. Hierdie Skema is van toepassing op—
(a) alle produsente van slagvee; en
(b) alle persone wat met slagvee, vleis, afval, of 

huide en velle as ’n besigheid handel.

Instelling van Raad [art. 25]
6. Daar word hierby ’n raad wat die Vleisraad heet, 

ingestel om hierdie Skema uit te voer.
Samestelling van Raad [art. 28]

7. (1) Behoudens die bepalings van artikel 28 (1) (b) 
(ii) van die Wet, bestaan die Raad uit—

(a) agt persone wat produsente van slagvee 
verteenwoordig;
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(b) two persons respectively representing but­
chers in the controlled areas and butchers outside 
the controlled areas;

(c) one person representing abattoir agents and 
livestock auctioneers as defined in section 1 of the 
Agricultural Produce Agency Sales Act, 1975 (Act 
No. 12 of 1975);

(d) one person representing hides and skins 
dealers; and

(e) one person representing consumers of 
meat, offal and meat products.

(2) Only persons who produce slaughter animals 
shall be appointed as members of the Board to repre­
sent producers of slaughter animals thereon: Provided 
that—

(a) at least one such person shall also be a 
producer of slaughter sheep;

(b) at least one such person shall also be a 
producer of slaughter pigs; and

(c) at least one such person shall also be a pro­
ducer of slaughter cattle.

(3) (a) The Board may, with the approval of the 
Minister, for any particular purpose co-opt one person 
as an advisory member of the Board.

(b) Such advisory member shall have the right to 
take part in the proceedings of the Board, but shall not 
have the right to vote.

Period of office of members of the Board [sect. 28
(1)(b)]

8. (1) A member of the Board and an additional 
member referred to in section 28 (1) (b) (ii) of the Act 
shall, subject to the provisions of sections 28 and 28A 
of the Act, serve on the Board for the period deter­
mined by the Minister at the appointment of that 
member under section 28 (1) (b) of the Act.

(2) An advisory member shall serve on the Board for 
the period determined by the Board at the co-opting of 
that advisory member under section 7 (3) of this 
Scheme.

(3) A member, additional member and advisory 
member of the Board may at the expiry of his period of 
office be reappointed or re-co-opted.
Allowances to members, additional member and 
advisory member [sect. 30]

9. A member, additional member and advisory 
member of the Board may in respect of their services in 
the said capacity be paid from a general fund referred 
to in section 29 of this Scheme such allowances as the 
Board may determine with the approval of the Minister.
Filling of vacancies [sect. 28A]

10. (1) A vacancy on the Board arising by virtue of 
the provisions of section 28A (1) or (2) of the Act or as 
a result of the death of a member shall be filled by 
appointment in the same manner as that in which the 
member who vacated his office or died, was required to 
be appointed.

(b) twee persone wat onderskeidelik siagters in 
die beheerde gebied en siagters buite die be- 
heerde gebied verteenwoordig;

(c) een persoon wat abattoiragente en lewende 
hawe-afslaers soos omskryf in artikel 1 van die 
Wet op die Agentskapsverkoping van Landbou- 
produkte, 1975 (Wet No. 12 van 1975), verteen­
woordig;

(d) een persoon wat huide- en vellehandelaars 
verteenwoordig; en

(e) een persoon wat verbruikers van vleis, afval 
en vleisprodukte verteenwoordig.

(2) Slegs persone wat slagvee produseer, word as 
lede van die Raad aangestel om produsente van slag­
vee daarop te verteenwoordig: Met dien verstande 
dat—

(a) minstens een sodanige persoon ook ’n pro- 
dusent van slagskape moet wees;

(b) minstens een sodanige persoon ook ’n pro- 
dusent van slagvarke moet wees; en

(c) minstens een sodanige persoon ook ’n pro- 
dusent van slagbeeste moet wees.

(3) (a) Die Raad kan met die Minister se goedkeuring 
een persoon vir ’n bepaalde doel as ’n adviserende lid 
van die Raad koopteer.

(b) so ’n adviserende lid het die reg om aan die 
verrigtinge van die Raad deel te neem, maar het nie 
die reg om ’n stem uit te bring nie.

Ampstermyn van lede van Raad [art. 28 (1) (b)]
8. (1) ’n Lid van die Raad en ’n addisionele lid bedoel 

in artikel 28 (1) (b) (ii) van die Wet dien, behoudens die 
bepalings van artikels 28 en 28A van die Wet, in die 
Raad vir die tydperk deur die Minister by die aanstel- 
ling van daardie lid of addisionele lid kragtens artikel 28
(1) (b) van die Wet bepaal.

(2) ’n Adviserende lid dien in die Raad vir die tydperk 
deur die Raad by die kooptering van daardie advise­
rende lid kragtens artikel 7 (3) van hierdie Skema 
bepaal.

(3) ’n Lid, addisionele lid en adviserende lid van die 
Raad kan by verstryking van sy ampstermyn weer aan­
gestel of gekoopteer word.
Toelaes aan lede, addisionele lid en adviserende 
lid[ art. 30]

9. Aan die lede, addisionele lid en adviserende lid 
van die Raad kan daar ten opsigte van hulle dienste in 
daardie hoedanigheid, uit ’n algemene fonds in artikel 
29 van hierdie Skema bedoel, die toelaes betaal word 
wat die Raad met die goedkeuring van die Minister 
vasstel.
Vfulling van vakatures [art. 28A]

10. (1) ’n Vakature in die Raad wat onstaan uit 
hoofde van die bepalings van artikel 28A (1) of (2) van 
die Wet of as gevolg van die dood van ’n lid, word gevul 
by wyse van aanstelling op dieselfde wyse as die 
waarop die lid wat sy amp ontruim of te sterwe gekom 
het, aangestel moes word.
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(2) A member of the Board who is appointed under 
subsection (1) to fill a vacancy shall hold office for the 
unexpired portion of the period for which the member 
who vacated his office or died, was appointed.

(3) The provisions of subsection (2) shall apply 
mutatis mutandis to an additional and advisory 
member of the Board.

Chairman and vice-chairman [sect. 24]

11. (1) The Board shall whenever the office of chair­
man or vice-chairman has become vacant for any 
reason whatsoever, elect one of its members to be the 
chairman and one of its members to be the vice-chair­
man of the Board.

(2) Any such election shall take place at the first 
meeting of the Board after the office of chairman or 
vice-chairman has become vacant.

(3) The chairman and the vice-chairman of the Board 
shall hold office until and during the first ordinary meet­
ing of the Board held after expiry of a period of 11 
months after the date on which they have been elected 
as such, and may be re-elected to their offices if at the 
time of such election they are still members of the 
Board.

(4) The chief executive officer of the Board shall pre­
side during the election of the chairman of the Board.

(5) The chairman and the vice-chairman of the Board 
may vacate their offices as such without terminating 
their membership of the Board.

Calling of meetings [sect. 31 ]

12. (1) The ordinary meetings of the Board shall be 
held as often and at such times and places as the 
Board may from time to time determine.

(2) Notwithstanding the provisions of subsection (1), 
the chairman of the Board may at his discretion call a 
special meeting of the Board at such time and place as 
he may determine, with a view to dealing with special or 
urgent matters, and he shall call a special meeting 
within 14 days of the date on which he has received a 
written request to that effect by the Minister or at least 
three members of the Board.

(3) The person who performs the functions of secre­
tary of the Board shall notify each member of the 
Board, the chairman of the National Marketing Council 
and, if applicable, the advisory member of the Board—

(a) in the case of an ordinary meeting, at least 
seven days in advance; and

(b) in the case of a special meeting, at least 48 
hours in advance,

of the date, time and place of each such meeting. 

Quorum for meetings [sect. 31 ]

13. (1) Except where expressly provided otherwise in 
this section, the majority of the members of the Board 
with the right to vote shall constitute a quorum for a 
meeting of the Board.

(2) 'n Lid van die Raad wat kragtens subartikel (1) 
aangestel word om ’n vakature te vul, beklee sy amp 
vir die onverstreke gedeelte van die tydperk waarvoor 
die lid wat sy amp ontruim of te sterwe gekom het, 
aangestel was.

(3) Die bepalings van subartikel (2) is mutatis mutan­
dis van toepassing op ’n addisionele en adviserende 
lid van die Raad.
Voorsitteren ondervoorsitter [art. 24]

11. (1) Die Raad kies so dikwels as wat die amp van 
voorsitter of ondervoorsitter om welke rede ook al 
vakant geraak het, een van sy lede as voorsitter en een 
van sy lede as ondervoorsitter van die Raad.

(2) Sodanige verkiesing moet geskied op die eerste 
vergadering van die Raad nadat die amp van voorsitter 
of ondervoorsitter vakant geraak het.

(3) Die voorsitter en die ondervoorsitter van die 
Raad beklee hul ampte tot by en gedurende die eerste 
gewone vergadering van die Raad wat gehou word na 
verstryking van 'n tydperk van 11 maande na die 
datum waarop hulle as sodanig verkies is, en kan in hul 
ampte herkies word indien hulle ten tyde van sodanige 
verkiesing steeds lede van die Raad is.

(4) Die hoof uitvoerende beampte van die Raad sit 
voor tydens die verkiesing van die voorsitter van die 
Raad.

(5) Die voorsitter en die ondervoorsitter van die 
Raad kan hul ampte as sodanig ontruim sonder om hul 
lidmaatskap van die Raad te beeindig.
Byeenroep van vergaderings [art. 31]

12. (1) Die gewone vergaderings van die Raad word 
so dikwels en op die tye en plekke gehou as wat die 
Raad van tyd tot tyd bepaal.

(2) Ondanks die bepalings van subartikel (1), kan die 
voorsitter van die Raad na goeddunke ’n buitenge- 
wone vergadering van die Raad bele op die tyd en plek 
wat hy bepaal, met die oog op die behandeling van 
spesiale of dringende aangeleenthede, en hy moet ’n 
buitengewone vergadering bele binne 14 dae na die 
datum waarop hy ’n skriftelike versoek te dien effekte 
deur die Minister of minstens drie lede van die Raad 
ontvang het.

(3) Die persoon wat die pligte van sekretaris van die 
Raad verrig, moet elke lid van die Raad, die voorsitter 
van die Nasionale Bemarkingsraad en, indien van toe­
passing, die adviserende lid van die Raad—

(a) in die geval van 'n gewone vergadering, 
minstens sewe dae voor die tyd; en

(b) in die geval van ’n spesiale vergadering, 
minstens 48 uur voor die tyd,

in kennis stel van die datum, tyd en plek van elke soda­
nige vergadering.

Kworum vir vergaderings [art. 31]
13. (1) Behalwe waar in hierdie artikel uitdruklik 

anders bepaal, maak die meerderheid van die stemge- 
regtigde lede van die Raad ’n kworum vir ’n vergade­
ring van die Raad uit.
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(2) (a) If a quorum is not present at the appointed 
time for a meeting, the chairman of the Board shall, 
subject to the provisions of subsection (4), at his dis­
cretion—

(i) postpone the beginning of the meeting to a 
later time determined by him, on that day; or

(ii) convene a further meeting of the Board for a 
future date.

(b) If a meeting has been convened for a future date 
as contemplated in paragraph (a) (ii)—

(i) the provisions of section 12 (3) of this 
Scheme shall apply mutatis mutandis in respect of 
a notice of the date, time and place of such further 
meeting; and

(ii) the members of the Board with the right to 
vote who are present at that meeting shall consti­
tute a quorum.

(3) If at any time during the course of a meeting of 
the Board other than a further meeting referred to in 
subsection (2) (b), a quorum is not present—

(a) the person presiding at that meeting shall, 
subject to the provisions of subsection (4)—

(i) suspend the business of that meeting until
a quorum is present; or

(ii) adjourn the meeting to a future date; and

(b) the provisions of subsection (2) (b) shall 
apply mutatis mutandis in respect of a meeting 
thus adjourned.

(4) If there is not a quorum at a meeting of the Board 
because of the recusal of members with the right to 
vote on the ground of having an interest in the matter 
being considered by the Board, the remaining mem­
bers at that meeting shall constitute a quorum for the 
purpose of a decision in terms of section 7 C (2) of the 
Act, to refer the matter concerned to the Agricultural 
Reference Board established under section 7 A of the 
Act.

Chairman at meetings [sect. 31 ]

14. (1) Subject to the provisions of section 11 (4) of 
this Scheme, the chairman of the Board shall preside 
at all meetings thereof at which he is present.

(2) If the chairman of the Board is not able to attend 
a meeting or part of a meeting of the Board or to pre­
side thereat, the vice-chairman of the Board shall pre­
side thereat.

(3) If the vice-chairman is also unable to attend such 
meeting or to preside thereat, the members with the 
right to vote who are present shall elect a person from 
among themselves to preside for the period during 
which the chairman as well as the vice-chairman is 
absent or unable to preside.

(4) The vice-chairman of the board or a person 
elected in terms of subsection (3) may for the duration 
of the period during which he presides, exercise all the 
powers and perform all the functions of the chairman.
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(2) (a) Indien ’n kworum nie op die bepaalde tyd vir ’n 
vergadering teenwoordig is nie, moet die voorsitter van 
die Raad, behoudens die bepalings van subartikel (4), 
na goeddunke—

(i) die aanvang van die vergadering tot ’n latere 
tyd deur horn bepaal, op daardie dag uitstel; of

(ii) ’n verdere vergadering van die Raad vir ’n 
toekomstige datum bele.

(b) Indien ’n vergadering vir ’n toekomstige datum 
bele word soos in paragraaf (a) (ii) beoog—

(i) is die bepalings van artikel 12 (3) van hierdie 
Skema mutatis mutandis van toepassing met 
betrekking tot ’n kennisgewing van die datum, tyd 
en plek van sodanige verdere vergadering; en

(ii) maak die stemgeregtigde lede van die Raad 
wat by daardie vergadering teenwoordig is, ’n 
kworum uit.

(3) Indien daar te eniger tyd gedurende die loop van 
’n vergadering van die Raad anders as ’n verdere ver­
gadering in subartikel (2) (b) bedoel, nie ’n kworum 
teenwoordig is nie—

(a) moet die persoon wat by daardie vergade­
ring voorsit, behoudens die bepalings van sub­
artikel (4)—

(i) die werksaamhede van daardie vergade­
ring opskort totdat ’n kworum aanwesig is; of

(ii) die vergadering tot ’n toekomstige datum
verdaag; en
(b) is die bepalings van subartikel (2) (b) mutatis 

mutandis van toepassing met betrekking tot ’n 
vergadering wat aldus verdaag is.

(4) Indien daar nie ’n kworum by ’n vergadering van 
die Raad is nie as gevolg van die onttrekking van stem­
geregtigde lede op grand daarvan dat hulle ’n belang in 
die aangeleentheid het wat deur die Raad oorweeg 
word, maak die oorblywende lede by daardie vergade­
ring ’n kworum uit vir die doeleindes van ’n besluit 
ingevolge artikel 7C (2) van die Wet om die betrokke 
aangeleentheid na die Landbouverwysingsraad inge- 
stel by artikel 7A van die Wet, te verwys.
Voorsitter by vergaderings [art. 31 ]

14. (1) Behoudens die bepalings van artikel 11 (4) 
van hierdie Skema, moet die voorsitter van die Raad 
op alle vergaderings daarvan waarop hy teenwoordig 
is, voorsit.

(2) Indien die voorsitter van die Raad nie in staat is 
om ’n vergadering of ’n gedeelte van ’n vergadering 
van die Raad by te woon of daarop voor te sit nie, moet 
die ondervoorsitter van die Raad daarop voorsit.

(3) Indien die ondervoorsitter ook nie in staat is om 
so ’n vergadering by te woon of daarop voor te sit nie, 
moet die aanwesige stemgeregtigde lede uit hulle 
midde iemand kies om voor te sit vir die tydperk waar- 
tydens die voorsitter sowel as die ondervoorsitter afwe- 
sig is of nie in staat is om voor te sit nie.

(4) Die ondervoorsitter van die Raad of iemand wat 
ingevolge subartikel (3) verkies is, kan vir die duur van 
die tydperk waartydens hy voorsit, al die bevoegdhede 
van die voorsitter uitoefen en al sy pligte verrig.
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(5) Except in so far as there exists other express 
provision in this Scheme, the person who presides at a 
meeting of the Board shall determine the procedure at 
that meeting.

Attendance of meetings [sect. 31 ]

15. (1) The Board may grant to any of its members 
leave of absence from any of its meetings or from con­
secutive meetings for a continuous period not exceed­
ing six months.

(2) When a member of the Board is or expects to be 
prevented from attending a meeting of which he has 
been notified as contemplated in section 12 (3) of this 
Scheme, he shall as soon as possible notify the chair­
man of the Board or the person who performs the du­
ties of secretary of the Board of the circumstances that 
are preventing him or that he expects will prevent him 
from attending such meeting.

(3) The absence of a member of the Board from a 
particular meeting shall be recorded in the minutes of 
that meeting.

(4) The provisions of subsections (1), (2) and (3) 
shall apply mutatis mutandis to an advisory member of 
the Board.

Decisions of Board [sect. 31 ]

16. A decision of the majority of the members of the 
Board with the right to vote, who are present at any 
meeting thereof shall constitute the decision of the 
Board: Provided that in the event of an equality of votes 
the member presiding at that meeting shall have a 
casting vote in addition to his deliberative vote.

Committees [sect. 29 (2)]

17. (1) The Board may from time to time with the 
consent of the Minister and subject to such conditions 
as the Board may impose, appoint one or more com­
mittees from among its members, and invest any such 
committee with such of its powers as it may deem fit: 
Provided that the Board shall not be divested of any 
power with which it may invest any such committee.

(2) The Board shall in respect of each separate com­
mittee determine rules relating to—

(a) the election or appointment, period of office 
and status of a chairman and, if applicable, a vice- 
chairman;

(b) the calling of meetings; and
(c) the filling of vacancies.

(3) Any investment of powers of the Board in any 
such committee shall not be construed as empowering 
that committee to amend or set aside any decision of 
the Board.

(4) Any decision taken or act performed by or on 
authority of any such committee shall be of full force 
and effect unless it is set aside or amended by the 
Board.

(5) The provisions of sections 13 (1), (2) and (3), 14, 
15 and 16 of this Scheme shall apply mutatis mutandis 
to such committee.

(5) Behalwe vir sover daar uitdruklik in hierdie 
Skema ander voorsiening bestaan, bepaal die persoon 
wat by ’n vergadering van die Raad voorsit, die prose- 
dure op daardie vergadering.

Bywoning van vergaderings [art. 31 ]

15. (1) Die Raad kan aan enigeen van sy lede verlof 
tot afwesighed van enigeen van sy vergaderings of van 
agtereenvolgende vergaderings vir ’n aaneenlopende 
tydperk van hoogstens ses maande verleen.

(2) Wanneer ’n lid van die Raad verhinder word of na 
verwagting verhinder sal word om ’n vergadering by te 
woon waarvan hy in kennis gestel is soos in artikel 12
(3) van hierdie Skema beoog, moet hy die voorsitter 
van die Raad of die persoon wat die pligte van sekreta- 
ris van die Raad verrig, so spoedig moontlik in kennis 
stel van die omstandighede wat horn verhinder of wat 
hy verwag horn sal verhinder om sodanige vergadering 
by te woon.

(3) Die afwesigheid van ’n lid van die Raad van ’n 
bepaalde vergadering moet in die notule van daardie 
vergadering aangeteken word.

(4) Die bepalings van subartikels (1), (2) en (3) is 
mutatis mutandis van toepassing op ’n adviserende lid 
van die Raad.

Besluite van Raad [art. 31 ]

16. ’n Besluit van die meerderheid van die stemge- 
regtigde lede van die Raad wat op ’n vergadering daar- 
van teenwoordig is, maak die besluit van die Raad uit: 
Met dien verstande dat by ’n staking van stemme die 
lid wat op daardie vergadering voorsit, benewens sy 
beraadslagende stem ook ’n beslissende stem het.

Komitees [art. 29 (2)]

17. (1) Die Raad kan van tyd tot tyd met die Minister 
se toestemming en onderworpe aan die voorwaardes 
wat die Raad ople, een of meer komitees uit sy lede 
aanstel en na goeddunke van sy bevoegdhede aan so 
’n komitee oordra: Met dien verstande dat die Raad nie 
ontdoen word van ’n bevoegdheid wat hy aan so ’n 
komitee oordra nie.

(2) Die Raad moet ten opsigte van elke afsonderlike 
komitee reels bepaal met betrekking tot—

(a) die verkiesing of aanstelling, ampstermyn en 
status van ’n voorsitter en, indien van toepassing, 
’n ondervoorsitter;

(b) die byeenroep van vergaderings; en
(c) die vulling van vakatures.

(3) ’n Oordrag van bevoegdhede van die Raad aan 
so ’n komitee word nie uitgele nie as sou dit daardie 
komitee magtig om enige besluit van die Raad te wysig 
of tersyde te stel.

(4) Enige besluit geneem of handeling verrig deur of 
op gesag van so ’n komitee is ten voile van krag tensy 
dit deur die Raad tersyde gestel of gewysig word.

(5) Die bepalings van artikels 13 (1), (2) en (3), 14, 
15 en 16 van hierdie Skema is mutatis mutandis op so 
’n komitee van toepassing.
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Advisory committees [sect. 29 (1)]

18. (1) The Board may establish one or more com­
mittees for the purpose of advising the Board in regard 
to any matter relating to the administration of this 
Scheme or any of its provisions in general or in a part 
of the Republic, or in respect of slaughter animals, 
meat, offal or hides and skins.

(2) Such advisory committee shall be constituted in 
such manner as may be determined by the Board with 
the approval of the Minister.

(3) (a) The members of an advisory committee shall 
be appointed by the Board.

(b) A member of an advisory committee shall be 
appointed for such period, but not exceeding three 
years, as the Board may determine.

(c) Such member may be reappointed at the expiry 
of his period of office.

(4) The provisions of sections 9 and 17 (2) of this 
Scheme and section 28A of the Act shall apply mutatis 
mutandis to an advisory committee and the members 
thereof.

(5) The Board shall in respect of each separate advi­
sory committee determine rules relating to—

(a) the quorum for meetings;

(b) the decisions of such advisory committee;

(c) the attendance of meetings of such advisory 
committee; and

(d) any other matter which it considers neces­
sary or expedient, and the generality of this provi­
sion shall not be limited by the preceding para­
graphs of this subsection.

Employment of persons [sect. 33]

19. (1) The Board may employ such persons as it 
may consider necessary for the proper performance of 
its functions and for the attainment of the objects of this 
Scheme.

(2) Such persons shall, subject to such directions as 
the Minister may issue in a particular case—

(a) be employed on a full-time basis and on the 
conditions determined by the Board; or

(b) be employed for the performance of any par­
ticular act or particular work or the rendering of 
particular services.

(3) The persons thus employed shall perform their 
work at the expense and subject to the directions and 
control of the Board, and shall be remunerated out of a 
general fund referred to in section 29 of this Scheme.

Pension fund [sect. 24]

20. When the Board employs a person on a full-time 
basis in terms of section 19 of this Scheme—

(a) the Board shall arrange for the admission of 
such person as a member of the Meat Board Pen­
sion Fund;

Adviserende komitees [art. 29 (1)]
18. (1) Die Raad kan een of meer komitees instel ten 

einde die Raad te adviseer aangaande enige aange- 
leentheid betreffende die uitvoering van hierdie Skema 
of ’n bepaling daarvan in die algemeen of in ’n ge- 
deelte van die Republiek, of ten opsigte van slagvee, 
vleis, afval of huide en velie.

(2) So ’n adiviserende komitee word saamgestel op 
die wyse deur die Raad met die goedkeuring van die 
Minister bepaal.

(3) (a) Die lede van ’n adviserende komitee word 
deur die Raad aangestel.

(b) ’n Lid van ’n adviserende komitee word vir die 
tydperk wat die Raad bepaal, maar hoogstens drie 
jaar, aangestel.

(c) So ’n lid kan by verstryking van sy ampstermyn 
weer aangestel word.

(4) Die bepalings van artikels 9 en 17 (2) van hierdie 
Skema en artikel 28A van die Wet is mutatis mutandis 
van toepassing op ’n adviserende komitee en die lede 
daarvan.

(5) Die Raad moet ten opsigte van elke afsonderlike 
adviserende komitee reels bepaal met betrekking tot—

(a) die kworum vir vergaderings;
(b) die besluite van sodanige adviserende komi­

tee;
(c) die bywoning van vergaderings van soda­

nige adviserende komitee; en
(d) enige ander aangeleentheid wat hy nodig of 

dienstig ag, en die algemeenheid van hierdie be­
paling word nie deur die voorafgaande paragrawe 
van hierdie subartikel beperk nie.

Indiensneming van persone [art. 33]
19. (1) Die Raad kan die persone in diens neem wat 

hy nodig ag vir die behoorlike verrigting van sy werk- 
saamhede en vir die bereiking van die oogmerke van 
hierdie Skema.

(2) Sodanige persone word, behoudens die voor- 
skrifte wat die Minister in ’n bepaalde geval uitreik—

(a) op ’n voltydse grondslag en op die voor- 
waardes wat die Raad bepaal, in diens geneem; 
of

(b) in diens geneem vir die verrigting van ’n 
besondere handeling of besondere werk of die 
lewering van besondere dienste.

(3) die persone aldus in diens geneem, verrig hul 
werk op die koste en onderworpe aan die opdragte en 
beheer van die Raad, en word besoldig uit ’n algemene 
fonds bedoel in artikel 29 van hierdie Skema.
Pensioenfonds [art. 24]

20. Wanneer die Raad iemand ingevolge artikel 19 
van hierdie Skema op ’n voltydse grondslag in diens 
neem—

(a) moet die Raad reelings tref vir die toelating 
van daardie persoon as ’n lid van die Vleisraad- 
pensioenfonds;
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(b) such person shall pay into that pension fund 
the monetary contribution determined in terms of 
the rules of such pension fund; and

(c) the Board shall in respect of such monetary 
contribution of the person concerned pay out of a 
general fund referred to in section 29 of this 
Scheme into that pension fund the amount deter­
mined in terms of the rules of such pension fund.

Acquisition of property [sect. 34]

21. (a) Subject to the provisions of section 34 (2) of 
the Act, the Board may acquire or hire such property as 
it may consider necessary for the proper performance 
of its functions and for the attainment of the objects of 
this Scheme.

(2) The Board may—

(a) accept money or property given to the Board 
by way of donation, grant or otherwise; and

(b) utilise such money or property in such man­
ner as the Minister may approve.

Assistance to certain undertakings and research 
work [sect. 35]

22. (1) The Board may, with the approval of the 
Minister, assist by way of grant or loan or in any other 
manner—

(a) any undertaking for preserving, processing, 
manufacturing, storing or conditioning meat, offal, 
meat products or hides and skins;

(b) research work relating to the improvement, 
production, manufacture, processing, storing or 
marketing of slaughter animals, meat, offal, meat 
products or hides and skins;

(c) a committee or organization established or 
instituted by the South African Agricultural Union 
to promote the livestock and meat industry; and

(d) any organization established or instituted to 
promote the livestock and meat industry, and 
which is affiliated with the South African Agricultu­
ral Union or a provincial agricultural union.

(2) Notwithstanding the provisions of subsection (1) 
the Board shall not grant assistance to a committee or 
organization referred to in paragraph (c) or (d) of that 
subsection unless that committee or organization has 
through and with the approval of the South African 
Agricultural Union made representations therefor to the 
Board.

Furnishing of information and advice [sect. 36]
23. The Board m ay—

(a) establish an information service in order to 
inform producers from time to time about market­
ing conditions in general or about the condition of 
any particular market; and

(b) advise the Minister as to—
(i) the conditions regarding grades, standards

of quality, methods of packing and the marking
of meat, offal or hides and skins or of any

(b) moet sodanige persoon die geldelike bydrae 
wat ingevolge die reels van sodanige pensioen- 
fonds bepaal word, in daardie pensioenfonds 
stort; en

(c) moet die Raad ten opsigte van sodanige 
geldelike bydrae van die betrokke persoon uit ’n 
algemene fonds in artikel 29 van hierdie Skema 
bedoel, die bedrag wat ingevolge die reels van 
sodanige pensioenfonds bepaal word, in daardie 
pensioenfonds stort.

Verkryging van eiendom [art. 34]
21. (1) Behoudens die bepalings van artikel 34 (2) 

van die Wet, kan die Raad die eiendom aanskaf of 
huur wat hy nodig ag vir die behoorlike verrigting van 
sy werksaamhede en vir die bereiking van die oog- 
merke van hierdie Skema.

(2) Die Raad kan—
(a) geld of eiendom aanneem wat by wyse van 

geskenk, toekenning of andersins aan die Raad 
gegee word; en

(b) sodanige geld of eiendom gebruik op die 
wyse wat die Minister goedkeur.

Bystand aan sekere ondernemings en navorsings- 
werk[ art. 35]

22. (1) Die Raad kan met die Minister se goedkeu- 
ring, deur middel van toekenning of lening of op ’n 
ander wyse, bystand verleen—

(a) aan enige onderneming vir die bewaring, 
verwerking, vervaardiging, opberging of bewerking 
van vleis, afval, vleisprodukte of huide en velle;

(b) in verband met navorsingswerk met betrek- 
king tot die verbetering, produksie, vervaardiging, 
verwerking, opberging of bemarking van slagvee, 
vleis, afval, vleisprodukte of huide en velle;

(c) aan ’n komitee of organisasie wat deur die 
Suid-Afrikaanse Landbou-unie ingestel of in die 
iewe geroep is om die vee- en vleisbedryf te 
bevorder; en

(d) aan ’n organisasie wat ingestel of in die Iewe 
geroep is om die vee- en vleisbedryf te bevorder, 
en wat by die Suid-Afrikaanse Landbou-unie of ’n 
provinsiale landbou-unie geaffilieer is.

(2) Ondanks die bepalings van subartikel (1) verleen 
die Raad nie bystand aan ’n komitee of organisasie in 
paragraaf (c) of (d) van daardie subartikel bedoel, nie 
tensy die komitee of organisasie deur en met die goed- 
keuring van die Suid-Afrikaanse Landbou-unie vertoe 
daarvoor tot die Raad gerig het.
Verstrekking van inligting en advies [art. 36]

23. Die Raad kan—
(a) ’n inligtingsdiens instel ten einde produsente 

van tyd tot tyd in te lig aangaande bemarkings- 
toestande oor die algemeen of aangaande die 
toestand van ’n besondere mark; en

(b) die Minister van advies dien aangaande—
(i) die voorwaardes wat betref grade, kwaliteit-

standaarde, verpakkingsmetodes en die merk
van vleis, afval of huide en velle of van ’n houer
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receptacle containing meat or offal and subject 
to which meat, offal or hides and skins may be 
sold or imported for sale;

(ii) the issue, amendment or withdrawal of a 
notice under section 87 of the Act; and

(iii) all matters relating to the marketing or 
processing of slaughter animals, meat, offal or 
hides and skins.

Stimulating demand for meat, offal, meat products 
and hides and skins [sect. 37]

24. The Board may take such steps as may be 
approved by the Minister for fostering or stimulating the 
demand for meat, offal, meat products or hides and 
skins, whether within or outside the Republic.

Co-operation by Board [sec. 38]
25. The Board may, with the approval of the 

Minister—
(a) co-operate with any person in doing any act 

which the Board may perform; and
(b) on behalf of any other board established 

under any law for or in respect of any agricultural 
or related industry, do any act which such other 
board may perform.

Imposition of levy and special levy [sect. 41,44,79]
26. The Board may with the approval of the Minister, 

impose a levy and a special levy, on such basis as the 
Board may determine, on meat, offal and hides and 
skins, or on meat, offal and hides and skins of a parti­
cular class, grade or standard of quality.

Persons by whom levy and special levy are pay- 
able[sect. 42 (1), 44]

27. A levy and a special levy that are imposed in 
terms of section 26 of this Scheme shall—

(a) in the case of meat or offal derived from 
slaughter animals slaughtered at an abattoir in the 
controlled area—

(i) be payable by the abattoir agent who acts 
on behalf of the producer of the slaughter ani­
mals concerned; or

(ii) be payable by the owner or person in 
charge of the abattoir concerned if an abattoir 
agent does not act as contemplated in subpara­
graph (i);
(b) in the case of meat introduced into a con­

trolled area under a permit referred to in section 75 
(2) of the Act, be payable by the holder of such 
permit;

(c) in the case of slaughter animals slaughtered 
at an abattoir outside a controlled area, or of the 
meat or offal derived from such slaughter animals, 
be payable by the owner or person in charge of the 
abattoir concerned;

(d) in the case of meat or offal that is imported 
into the Republic, or has been introduced into the 
Republic from a self-governing territory for the pur­
pose of sale or processing thereof in the Republic, 
be payable by the person by whom such meat or 
offal has thus been imported or introduced;

wat vleis of afval bevat, en waarkragtens vleis, 
afval of huide en velle verkoop of vir verkoop 
ingevoer mag word;

(ii) die uitreiking, wysiging of intrekking van ’n 
kennisgewing kragtens artikel 87 van die Wet; 
en

(iii) alle aangeleenthede betreffende die 
bemarking of verwerking van slagvee, vleis, af­
val of huide en velle.

Bevordering van vraag na vleis, afval, vleispro- 
dukte en huide en velle [art. 37]

24. Die Raad kan die stappe doen wat die Minister 
goedkeur ter bevordering of stimulering van die vraag 
na vleis, afval, vleisprodukte en huide en velle, hetsy 
binne of buite die Republiek.

Samewerking deur Raad [art.38]
25. Die Raad kan met die Minister se goedkeuring—

(a) met enigeen meedoen aan 'n handeling wat 
die Raad kan verrig; en

(b) namens ’n ander raad wat kragtens ’n 
wetsbepaling vir of ten opsigte van ’n landbou- of 
verwante bedryf ingestel is, alle handelinge verrig 
wat daardie ander raad kan verrig.

Oplegging van heffing en spesiale heffing [art. 41, 
44,79]

26. Die Raad kan met die goedkeuring van die Minis­
ter, ’n heffing en ’n spesiale heffing, op die grondslag 
wat die Raad bepaal, ople op vleis, afval en huide en 
velle, of op vleis, afval en huide en velle van ’n 
bepaalde klas, graad of kwaliteitstandaard.

Persone deur wie heffing en spesiale heffing 
betaalbaar is [art. 42 (1), 44]

27. ’n Heffing en ’n spesiale heffing wat ingevolge 
artikel 26 van hierdie Skema opgele is, is—

(a) in die geval van vleis of afval verkry van 
slagvee wat by ’n abattoir in die beheerde gebied 
geslag is—

(i) betaalbaar deur die abattoiragent wat ten 
behoewe van die produsent van die betrokke 
slagvee optree; of

(ii) betaalbaar deur die eienaar of persoon in 
beheer van die betrokke abattoir indien ’n abat­
toiragent nie optree soos in subparagraaf (i) 
beoog nie;
(b) in die geval van vleis wat kragtens ’n permit 

in artikel 75 (2) van die Wet bedoel, in ’n beheerde 
gebied ingebring word, betaalbaar deur die houer 
van so ’n permit;

(c) in die geval van vleis of afval verkry van 
slagvee wat by ’n abattoir buite ’n beheerde 
gebied geslag is, betaalbaar deur die eienaar of 
persoon in beheer van die betrokke abattoir;

(d) in die geval van vleis of afval wat in die 
Republiek ingevoer is, of uit ’n selfregerende 
gebied in die Republiek ingebring is vir verkoop of 
verwerking daarvan in die Republiek, betaalbaar 
deur die persoon deur wie sodanige vleis of afval 
aldus ingevoer of ingebring is;
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(e) in the case of hides and skins that are pro­
cessed in the Republic, irrespective whether they 
have been produced into the Republic from a self- 
governing territory, be payable by the hides and 
skins dealer who processes them; and

(f) in the case of hides and skins that are ex­
ported from the Republic, be payable by the per­
son by whom such hides and skins are thus 
exported.

Recovery of levy and special levy [sect. 42 (2),
(3), 44]

28. (1) An abattoir agent by whom a levy and a spec­
ial levy are payable as contemplated in section 27 (a) 
of this Scheme, may recover such portions thereof as 
determined by the Board and made known in a notice 
in terms of section 79 of the Act, from—

(a) the producer of the slaughter animals con­
cerned; and

(b) the person who acquires the meat or offal 
concerned through such abattoir agent.

(2) The owner or person in charge of an abattoir, by 
whom a levy and a special levy are payable as contem­
plated in section 27 (a) or (c) of this Scheme, may 
recover from the person by whom or by whose direction 
the slaughter animals concerned were slaughtered, the 
amount paid or payable by him by way or in respect 
thereof.

(3) If the amount payable by way of or in respect of a 
levy and a special levy were recovered in terms of 
subsection (2) from a person by whose direction 
slaughter animals were slaughtered such person may, 
where he is not the owner of those slaughter animals, 
recover such levy and special levy from the owner con­
cerned.

(4) The Board may pay to a person referred to in this 
section the commission determined by the Board, on 
the amount paid by him by way of such levy or special 
levy.

General funds [sect. 46 (1)]
29. (1) The Board shall establish one or more gen­

eral funds to be administered and controlled by the 
Board, and—

(a) into which all moneys received by the Board 
shall be paid, except such moneys as are to be 
paid into a reserve fund referred to in section 30 of 
this Scheme or a special fund referred to in section 
31 of this Scheme; and

(b) from which all administrative expenses of the 
Board shall be paid.

(2) The Board may, with the approval of the Minister, 
utilize money in such a general fund for any other 
object which in the opinion of the Board will be to the 
advantage of persons interested in slaughter animals, 
meat, offal and hides and skins.
Reserve funds [sect. 46 (2)]

30. (1) The Board shall establish one or more 
reserve funds to be administered and controlled by the 
Board, and into which the Board shall pay such 
moneys received by the Board as may be determined

(e) in die geval van huide en velle wat in die 
Republiek verwerk word, ongeag of dit in die 
Republiek geproduseer of daarin ingevoer is of dit 
’n selfregerende gebied in die Republiek ingebring 
is, betaalbaar deur die huide- en vellehandelaar 
wat dit verwerk; en

(f) in die geval van huide en velle wat uit die 
Republiek uitgevoer word, betaalbaar deur die 
persoon deur wie sodanige huide of velle aldus 
uitgevoer word.

Verhaling van heffing en spesiale heffing [art. 42 
(2), (3), 44]

28. (1) ’n Abattoiragent deur wie ’n heffing en ’n 
spesiale heffing betaalbaar is soos in artikel 27 (a) van 
hierdie Skema beoog, kan sodanige gedeeltes daar- 
van as wat die Raad bepaal en in ’n kennisgewing 
ingevolge artikel 79 van die Wet bekendgemaak, ver- 
haal van—

(a) die produsent van die betrokke slagvee; en
(b) die persoon wat die betrokke vleis of afval 

deur bemiddeling van so ’n abattoiragent verkry.
(2) Die eienaar of persoon in beheer van ’n abattoir, 

deur wie ’n heffing en ’n spesiale heffing betaalbaar is 
soos in artikel 27 (a) of (c) van hierdie Skema beoog, 
kan die bedrag wat deur horn ten opsigte daarvan 
betaal of betaalbaar is, van die persoon verhaal deur 
wie of in opdrag van wie die betrokke slagvee geslag is.

(3) Indien die bedrag wat ten opsigte van ’n heffing 
en ’n spesiale heffing ingevolge subartikel (2), verhaal 
is van ’n persoon in opdrag van wie slagvee geslag is, 
kan sodanige persoon, waar hy nie die eienaar van 
daardie slagvee is nie, sodanige heffing en spesiale 
heffing van die betrokke eienaar verhaal.

(4) Die Raad kan ’n persoon van wie ’n heffing en 
spesiale heffing deur ’n heffingpligtige persoon verhaal 
is, die kommissie wat die Raad bepaal, betaal op die 
bedrag wat deur horn ten opsigte van sodanige heffing 
of spesiale heffing betaal is.

Algemene fondse [art. 46 (1)]
29. (1) Die Raad moet een of meer algemene fondse 

instel wat deur die Raad bestuur en beheer word, en—
(a) waarin alle gelde gestort moet word wat deur 

die Raad ontvang word, behalwe die gelde wat in 
’n reserwefonds in artikel 30 van hierdie Skema 
bedoel, of ’n spesiale fonds in artikel 31 van hier­
die Skema bedoel, gestort moet word; en

(b) waaruit alle administratiewe uitgawes van die 
Raad betaal moet word.

(2) Die Raad kan met die Minister se goedkeuring 
geld in so ’n algemene fonds vir enige ander doel aan- 
wend wat na die oordeel van die Raad tot voordeel sal 
strek van persone wat belang het by slagvee, vleis, 
afval of huide en velle.
Reserwefondse [art. 46 (2)]

30. (1) Die Raad moet een of meer reserwefondse 
instel wat deur die Raad bestuur en beheer word, en 
waarin die gelde deur die Raad ontvang wat die Minis­
ter bepaal, en die bedrae tot die beskikking van die
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by the Minister, and such amounts at the disposal of 
the Board as may from time to time be approved by the 
Minister or as may after the end of any financial year 
under this Scheme be determined by the Minister after 
consultation with the Board.

(2) The Board may deal with money in such special 
fund in such manner as may be approved by the Mini­
ster.
Special funds [sect. 46 (3)]

31. (1) The Board shall—
(a) establish one or more special funds to be 

administered and controlled by the Board; and
(b) pay into such special fund or funds the 

moneys derived from a special levy referred to in 
section 26 of this Scheme, such other moneys 
received by the Board as may be determined by 
the Minister and such amounts at the disposal of 
the Board as may be approved by the Minister.

(2) The Board may deal with money in such special 
fund in such manner as may be approved by the Mini­
ster.
Financial year [sect 50]

32. The financial year under this Scheme shall be 
the period from 1 July in any year until 30 June of the 
ensuing year, both days included.
Estimates of income and expenditure [sect. 24]

33. (1) The Board shall annually submit to the Natio­
nal Marketing Council for approval by the Minister an 
estimate of its expected income and expenditure for 
the following financial year.

(2) Such estimate shall—
(a) be set out in the form determined by the 

Minister for this purpose; and
(b) be submitted to the National Marketing 

Council at least 30 days prior to the commence­
ment of the financial year concerned.

(3) The Board shall annually within 120 days of the 
end of each financial year submit to the National 
Marketing Council a comparative statement of its esti­
mated and actual income and expenditure for that 
financial year together with, if necessary, explanations 
of any deviations.
Borrowing of money [sect. 45]

34. The Board may, with the approval of the Minister, 
borrow money to be utilized for the purpose of attaining 
the objects of this Scheme.
Disposal of remaining assets in the event of dis­
continuance of the Scheme [sect. 49]

35. In the event of the discontinuance of this 
Scheme—

(a) any assets of the Board remaining after all its 
debts have been paid shall be handed over to the 
Minister, and the assets so handed over shall be 
utilized by the Minister at his discretion for the 
advancement of the livestock and meat industry;

(b) any deficit which may exist after all the 
assets of the Board have been realised shall be 
made good by contributions by producers of 
slaughter animals pro rata to the respective 
amounts paid by them in the form of levies and 
special levies under this Scheme during the period 
of three years immediately preceding the date on 
which this Scheme is discontinued.

Raad wat die Minister van tyd tot tyd goedkeur of wat 
die Minister na die einde vein ’n boekjaar ingevolge 
hierdie Skema en na oorlegpleging met die Raad 
bepaal, gestort moet word.

(2) Die Raad kan oor geld in so ’n reserwefonds 
beskik op ’n wyse wat die Minister goedkeur.
Spesiale fondse [art. 46 (3)]

31. (1) Die Raad moet—
(a) een of meer spesiale fondse instel wat deur 

die Raad bestuur en beheer word; en
(b) die gelde uit ’n spesiale heffing in artikel 26 

van hierdie Skema bedoel, verkry, die ander gelde 
deur die Raad ontvang wat die Minister bepaal, en 
die bedrae tot die beskikking van die Raad wat die 
Minister goedkeur, in sodanige spesiale fonds of 
fondse stort.

(2) Die Raad kan oor geld in sodanige spesiale fonds 
beskik op ’n wyse wat die Minister goedkeur.
Soek/aar [art. 50]

32. Die boekjaar ingevolge hierdie Skema is die tyd- 
perk van 1 Julie in enige jaar tot 30 Junie van die daar- 
opvolgende jaar, albei dae ingesluit.
Raming van inkomste en uitgawes [art. 24]

33. (1) Die Raad moet jaarliks ’n raming van sy ver- 
wagte inkomste en uitgawes vir die daaropvolgende 
boekjaar aan die Nasionale Bemarkingsraad vir goed- 
keuring deur die Minister voorle.

(2) So ’n raming moet—
(a) in die vorm uiteengesit word wat vir die doel 

deur die Minister bepaal is; en
(b) minstens 30 dae voor die aanvang van die 

betrokke boekjaar aan die Nasionale Bemarkings­
raad voorgele word.

(3) Die Raad moet jaarliks binne 120 dae na die 
einde van elke boekjaar ’n vergelykende staat van sy 
geraamde en werklike inkomste en uitgawes vir daar- 
die boekjaar aan die Nasionale Bemarkingsraad voorle 
die Nasionale Bemarkingsraad voorle tesame met, in- 
dien nodig, verduidelikings van enige afwykings.
Leen van geld [art. 45]

34. Die Raad kan met die Minister se goedkeuring 
geld leen wat ter verwesenliking van die oogmerke van 
hierdie Skema aangewend moet word.
Beskikking oor oorblywende bates by opheffing 
van Skema [art. 49]

35. Ingeval hierdie Skema opgehef word—
(a) word die oorblywende bates van die Raad 

nadat al sy skulde betaal is, aan die Minister oor- 
handig, en word die bates wat aldus oorhandig is, 
deur die Minister na goeddunke ter bevordering 
van die vee- en vleisbedryf aangewend; en

(b) word enige tekort wat bestaan nadat al die 
bates van die Raad te gelde gemaak is, aange- 
suiwer deur bydraes deur produsente van slagvee 
in verhouding tot die onderskeie bedrae in die 
vorm van heffings en spesiale heffings wat krag- 
tens hierdie Skema gedurende die tydperk van 
drie jaar onmiddellik voor die datum waarop hier­
die Skema opgehef is, deur hulle betaal is.
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Records, returns and information [sect. 52 (2), 79]
36. The Board may, with the approval of the Minis­

ter—
(a) require any person, or any person belonging 

to any class or group of persons, or any person 
other than a person belonging to any class or 
group of persons, to furnish the Board with such 
information relating to slaughter animals, meat, 
offal, meat products or hides and skins as may be 
available to such person and as the Board may 
specify; and

(b) prescribe the records to be kept in connec­
tion with slaughter animals, meat, offal, meat pro­
ducts or hides and skins, the period for which any 
such records shall be retained and the returns to 
be rendered in regard thereto to the Board by any 
person, or by any person belonging to any class or 
group of persons, or by any person other than a 
person belonging to any class or group of persons, 
and the times at which and the form and manner in 
which such returns shall be thus rendered.

Appointment of agents[ sect. 53]
37. The Board may appoint, on the conditions deter­

mined by it, such agent or agents as it may consider 
necessary for the proper performance of such of its 
functions as the Board may determine with the appro­
val of the Minister.

Authorization of inspectors [sect. 54]
38. The Board may, for the purpose of the enforce­

ment of the provisions of this Scheme, empower any 
person generally or in any particular case, at all reaso­
nable hours—

(a) to enter any place occupied by any person 
who is or is suspected of being a producer of 
slaughter animals or a person dealing or sus­
pected of dealing in the course of trade with 
slaughter animals, meat, offal, meat products or 
hides and skins, or any place or vehicle in or on 
which any quantity of slaughter animals, meat, of­
fal, meat products or hides and skins is kept or 
transported or is suspected of being kept or 
transported by any person;

(b) to inspect any such slaughter animals, meat, 
offal, meat products or hides and skins and to 
examine all books and documents at any such 
place or in or on any such vehicle, which are be­
lieved on reasonable grounds to relate to such 
slaughter animals, meat, offal, meat products or 
hides and skins and to make copies of or take 
extracts from such books and documents;

(c) to demand from the owner or custodian of 
such slaughter animals, meat, offal, meat products 
or hides and skins any information concerning 
such slaughter animals, meat, offal, meat products 
or hides and skins;

(d) to demand from the owner or custodian of 
any such book or document an explanation of any 
entry therein;

(e) to seize any books, documents or articles 
which may afford evidence of the commission of 
an offence under the Act or this Scheme or any 
regulation, or any quantity of slaughter animals, 
meat, offal, meat products or hides and skins in

Aantekeninge, opgawes en inligting [art. 52 (2), 79]
36. Die Raad kan met die Minister se goedkeuring—

(a) enigiemand, of enigiemand wat tot ’n klas of 
groep persone behoort, of enigiemand behalwe 
iemand wat tot ’n klas of groep persone behoort, 
gelas om aan die Raad die inligting met betrekking 
tot slagvee, vleis, afval, vleisprodukte of huide en 
velle te verstrek waaroor bedoelde persoon beskik 
en wat die Raad spesifiseer; en

(b) aantekeninge wat in verband met slagvee, 
vleis, afval, vleisprodukte of huide en velle gehou 
moet word, die tydperk waarvoor sodanige aante­
keninge gehou moet word en die opgawes wat ten 
opsigte daarvan aan die Raad verstrek moet word 
deur enigiemand, of deur enigiemand wat tot ’n 
klas of groep persone behoort, of deur enigiemand 
behalwe iemand wat tot ’n klas of groep persone 
behoort, voorskryf, asook die tye waarop, die vorm 
waarin en die wyse waarop bedoelde opgawes 
aldus verstrek moet word.

Aanstelling van agente [art. 53]
37. Die Raad kan, op die voorwaardes deur horn 

bepaal, die agent of agente aanstel wat hy nodig ag vir 
die behoorlike verrigting van die van sy werksaamhede 
wat die Raad met die goekeuring van die Minister be­
paal.

Magtiging van inspekteurs [art. 54]
38. Die Raad kan, vir die uitvoering van die 

bepalings van hierdie Skema, enigiemand in die 
algemeen of in ’n besondere geval magtig om te alle 
redeliketye—

(a) ’n plek te betree wat geokkupeer word deur 
iemand wat ’n produsent van slagvee is of ver- 
moed word so ’n produsent te wees, of deur 
iemand wat as ’n besigheid handel of vermoed 
word as ’n besigheid te handel met slagvee, vleis, 
afval, vleisprodukte of huide en velle, of ’n plek of 
voertuig waarin of waarop daar ’n hoeveelheid 
slagvee, vleis, afval, vleisprodukte of huide en 
velle deur iemand gehou of vervoer word of na 
vermoede gehou of vervoer word;

(b) sodanige slagvee, vleis, afval, vleisprodukte 
of huide en velle te inspekteer en alle boeke en 
stukke op bedoelde plek of in of op bedoelde voer­
tuig na te gaan wat op redelike gronde vermoed 
word op sodanige slagvee, vleis, afval, vleispro­
dukte of huide en velle betrekking het, en afskrifte 
van of uittreksels uit die boeke en stukke te maak;

(c) van die eienaar van sodanige slagvee, vleis, 
afval, vleisprodukte of huide en velle of van die 
persoon wat dit in sy bewaring het, inligting aan- 
gaande sodanige slagvee, vleis, afval, vleispro­
dukte of huide en velle te eis;

(d) van die eienaar van so ’n boek of stuk of van 
die persoon wat dit in sy bewaring het, ’n verkla- 
ring van ’n inskrywing daarin te eis;

(e) beslag te le op boeke, stukke of artikels wat 
bewys kan lewer van die pleeg van ’n misdryf inge- 
volge die Wet of hierdie Skema of ’n regulasie 
kragtens die Wet uitgevaardig, of op ’n hoeveel­
heid slagvee, vleis, afval, vleisprodukte of huide
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respect of which any such offence is supected to 
have been committed, and to remove from the 
place or vehicle in question or to leave at such 
place or on such vehicle any books, documents or 
articles or any quantity of such slaughter animals, 
meat, offal, meat products or hides and skins 
which have been so seized, and, if he deems fit, to 
place on any such book, document, article or 
slaughter animals, meat, offal, meat products or 
hides and skins or on the container thereof, any 
identification mark which he may consider nec­
essary; and

(f) to take samples of such meat, offal, meat 
products or hides and skins including any quantity 
thereof which have been seized under a power 
conferred by virtue of paragraph (e), and to exam­
ine, analyse, classify or grade such samples or 
cause them to be examined, analysed, classified 
or graded.

Dealings with slaughter animals, meat, offal and 
hides and skins [sect. 56]

39. The Board may—
(a) buy slaughter animals, meat, offal and hides 

and skins at such a price or on such a basis as the 
Minister may approve;

(b) treat in such a manner as it may deem fit, 
classify, grade, pack, store, process, adapt for 
sale, insure, transport and, subject to the provi­
sions of section 24 of this Scheme, advertise 
slaughter animals, meat, offal and hides and skins 
which it has bought;

(c) sell, whether in its original form or processed 
wholly or in part, slaughter animals, meat, offal 
and hides and skins which it has bought, at such a 
price of on such a basis as the Minister may ap­
prove, or to withhold any part thereof from the mar­
ket; and

(d) act as agent for the receipt and sale of 
slaughter animals, meat, offal and hides and 
skins.

Registration of certain persons [sect. 59,79]
40. (1) Each producer who produces slaughter ani­

mals within the Republic for purposes of the sale the­
reof in the controlled area, shall be registered with the 
Board.

(2) Each abattoir agent shall be registered with the 
Board.

Fixing of prices [sect. 60,79]
41. (1) The Board may, with the approval of the Min­

ister, from time to time prohibit any person, or any per­
son belonging to any class or group of persons from 
acquiring, selling or disposing of any quantity of meat, 
offal or hides and skins, or of any class or grade there­
of, at a price other than or below or above a price fixed 
by the Board with the approval of the Minister, or calcu­
lated in accordance with a basies determined by the 
Board with the approval of the Minister for meat, offal or 
hides and skins or for such quantity, class or grade 
thereof.

en velle ten opsigte waarvan so ’n misdkryf ver- 
moedelik gepleeg is, en om boeke, stukke of arti- 
kels of ’n hoeveelheid van sodanige slagvee, 
vleis, afval, vleisprodukte of huide en velle waarop 
aldus beslag gele is, van die betrokke plek of voer- 
tuig te verwyder of dit op bedoelde plek of voertuig 
te laat en na goeddunke 'n identifikasiemerk wat 
hy nodig ag, aan te bring op so ’n boek, stuk, 
artikel of slagvee, vleis, afval, vleisprodukte of 
huide en velle of op die houer daarvan; en

(f) monsters te neem van sodanige vleis, afval, 
vleisprodukte of huide en velle, met inbegrip van 
’n hoeveelheid daarvan waarop daar beslag gele 
is kragtens magtiging verleen uit hoofde van para- 
graaf (e), en sodanige monsters te ondersoek, te 
ontleed, te klassifiseer of te gradeer of te laat on­
dersoek, ontleed, klassifiseer of gradeer.

Handelinge met slagvee, vleis, afval en huide en 
velle [art. 56]

39. Die Raad kan—

(a) slagvee, vleis, afval en huide en veile koop 
teen die prys of op die grondslag wat die Minister 
goedkeur;

(b) slagvee, vleis, afval en huide en velle wat hy 
gekoop het, behandel soos hy goedvind, klassifi­
seer, gradeer, verpak, opberg, verwerk, vir ver- 
koop geskik maak, verseker, vervoer en, be- 
houdens die bepalings van artikel 24 van hierdie 
Skema, adverteer;

(c) slagvee, vleis, afval en huide en velle wat hy 
gekoop het, teen die prys of op die grondslag wat 
die Minister goedkeur, verkoop, hetsy in sy oor- 
spronklike of in gedeeltelik of geheel en al ver- 
werkte vorm, of ’n deel daarvan aan die mark ont- 
hou; en

(d) as agent optree vir die ontvangs en verkoop 
van slagvee, vleis, afval en huide en velle.

Registrasie van sekere persone [art. 59,79]

40. (1) Elke produsent wat slagvee binne die Repu- 
bliek produseer vir doeleindes van die verkoop daar­
van in die beheerde gebied, moet by die Raad geregis- 
treer wees.

(2) Elke abattoiragent moet by die Raad geregistreer 
wees.

\/asstelling van pryse [art. 60, 79]

41. (1) Die Raad kan met die Minister se goedkeu- 
ring, van tyd tot tyd enigiemand, of enigiemand wat tot 
’n klas of groep persone behoort, verbied om ’n hoe­
veelheid vleis, afval of huide en velle of ’n klas of ’n 
graad daarvan te verkry, te verkoop of van die hand te 
sit teen ’n ander of ’n laer of hoer prys as ’n prys deur 
die Raad met die goedkeuring van die Minister vasge- 
stel, of bereken ooreenkomstig ’n grondslag deur die 
Raad met die goedkeuring van die Minister vir vleis, 
afval of huide en velle of vir sodanige hoeveelheid, klas 
of graad daarvan bepaal.
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(2) When exercising its powers conferred under sub­
section (1), the Board may, with the approval of the 
Minister—

(a) determine the charges or costs to be in­
cluded in, added to or deducted from any price 
referred to in the said subsection;

(b) require of any person disposing of meat, 
offal or hides and skins, or of any class, grade or 
quantity thereof, on credit or for an amount ex­
ceeding an amount determined by the Board, to 
render an invoice containing such particulars as 
may be so determined; and

(c) require any price so fixed to be displayed in 
such manner and form and at such places and by 
such persons or classes of persons as may be 
determined by the Board.

Single channel marketing of slaughter animals, 
meat, offal and hides and skins [sect. 64,79]

42. (1) The Board may, with the approval of the Min­
ister, prohibit any producer of slaughter animals from 
selling slaughter animals, meat, offal or hides and 
skins or any class, grade, quantity or percentage there­
of which the Board may from time to time determine, 
except to or through the Board or such persons as may 
be determined by the Board.

(2) The Board may, with the approval of the Minister, 
grant exemption on the conditions determined by the 
Board, from the operation of any prohibition imposed 
by the Board under a power conferred by virtue of sub­
section (1).

(3) If a levy or a special levy referred to in section 26 
of this Scheme is not payable in respect of the class of 
meat, offal or hides and skins in respect of which an 
exemption was granted in terms of subsection (2), the 
Board may as a condition determine that an amount of 
money determined by the Board with the approval of 
the Minister shall be paid to the Board in respect of any 
unit or quantity of that meat, offal or hides and skins by 
such persons, at such times and in such manner as the 
Board may determine.

(4) An amount determined in terms of subsection (3) 
shall not exceed the amount of the highest such levy 
and the highest such special levy payable in respect of 
an equal unit or quantity of any class of such meat, 
offal or hides and skins sold to or through the Board or 
the persons referred to in subsection (1).

Conducting of pools [sect. 57,62, 66]
43. (1) (a) If the Board has under section 42 of this 

Scheme imposed a prohibition on the sale of meat, 
offal or hides and skins or a particular class, grade, 
quantity or percentage thereof, the Board may conduct 
a pool for the sale of that meat, offal or hides and skins.

(b) The Board may conduct different pools for meat, 
offal and hides and skins or for the different classes or 
grades thereof, whether on the same basis or not, and 
the Board may thus conduct different pools for meat, 
offal or hides and skins delivered to the Board during 
different periods determined by the Board.

(2) By die uitoefening van sy bevoegdheid kragtens 
subartikel (1) verleen, kan die Raad met die Minister se 
goedkeuring—

(a) die gelde of koste bepaal wat ingesluit of 
bygevoeg moet word by, of afgetrek moet word 
van ’n prys in gemelde subartikel bedoel.

(b) van iemand wat vleis, afval of huide en velle 
of ’n klas, graad of hoeveelheid daarvan van die 
hand sit op krediet of vir ’n bedrag wat meer is as 
’n bedrag deur die Raad bepaal, vereis dat hy ’n 
faktuur met aldus bepaalde besonderhede moet 
verskaf; en

(c) gelas dat ’n aldus vasgestelde prys op die 
wyse en in die vorm en op die plekke en deur die 
persone of klasse persone wat die Raad bepaal, 
vertoon moet word.

Eenkanaalbemarking van slagvee, vleis, afval en 
huide en velle [art. 64,79]

42. (1) Die Raad kan met die goedkeuring van die 
Minister ’n produsent van slagvee verbied om slagvee, 
vleis, afval of huide en velle of ’n klas, graad, hoeveel­
heid of persentasie daarvan wat die Raad van tyd tot 
tyd bepaal, te verkoop behalwe aan of deur bemidde- 
ling van die Raad of die persone wat die Raad bepaal.

(2) Die Raad kan met die Minister se goedkeuring 
vrystelling verleen, op die voorwaardes deur die Raad 
bepaal, van die werking van ’n verbod deur die Raad 
opgele uit hoofde van ’n bevoegdheid kragtens subarti­
kel (1) verleen.

(3) Indien ’n heffing of 'n spesiale heffing in artikel 26 
van hierdie Skema bedoel, nie betaalbaar is nie ten 
opsigte van die klas vleis, afval of huide en velle ten 
opsigte waarvan ’n vrystelling ingevolge subartikel (2) 
verleen is, kan die Raad as voorwaarde bepaal dat ’n 
bedrag geld wat deur die Raad met die Minister se 
goedkeuring bepaal word, ten opsigte van ’n eenheid 
of hoeveelheid van daardie vleis, afval of huide en velle 
aan die Raad betaal moet word deur die persone op 
die tye en die wyse deur die Raad bepaal. {

(4) ’n Bedrag ingevolge subartikel (3) bepaal, mag 
hoogstens soveel wees as die bedrag van die hoogste 
sodanige heffing en die hoogste sodanige spesiale 
heffing wat betaalbaar is ten opsigte van ’n gelyke een­
heid of hoeveelheid van ’n klas van daardie vleis, afval 
of huide en velle wat aan die deur bemiddeling van die 
Raad of persone in subartikel (1) bedoel, verkoop 
word.

Bestuur van poele [art. 57,62,66]
43. (1) (a) Indien die Raad ’n verbod kragtens artikel 

42 van hierdie Skema opgele het op die verkoop van 
vleis, afval of huide en velle of ’n bepaalde klas, graad, 
hoeveelheid of persentasie daarvan, kan die Raad ’n 
poel vir die verkoop van daardie vleis, afval of huide en 
velle bestuur.

(b) Die Raad kan verskillende poele vir vleis, afval 
en huide en velle of vir die verskillende klasse of grade 
daarvan bestuur, hetsy op dieselfde grondslag of nie, 
en die Raad kan verskillende poele aldus bestuur vir 
vleis, afval of huide en velle wat gedurende verskil­
lende tydperke deur die Raad bepaal, aan die Raad 
gelewer word.
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(2) The Board may—
(a) treat in such manner as it may deem fit, clas­

sify, grade, pack, store, process, adapt for sale, 
insure, transport and, subject to the provisions of 
section 24 of this Scheme, advertise meat, offal 
and hides and skins in connection with which it 
conducts a pool;

(b) finance a pool—
(i) from the funds of the Board if an approval

was granted for this purpose in terms of section
30 (2) or 31 (2) of this Scheme; or

(ii) from moneys that were borrowed for this
purpose in terms of section 34 of this Scheme;
and
(c) make advances to the contributors to a pool 

in the manner contemplated in subsection (8).
(3) (a) The Board may in such manner as it may 

deem fit, dispose of any quantity of meat, offal or hides 
and skins delivered to the Board for sale through a 
pool.

(b) The Board may acquire for its own account any 
quantity of meat, offal or hides and skins delivered for 
sale through a pool, at a price determined by the Board 
on a basis approved by the Minister.

(c) Any quantity of meat, offal or hides and skins so 
acquired by the Board shall—

(i) for the purposes of this section, be deemed to 
have been sold by the Board on behalf of the pool 
concerned; and

(ii) for the purposes of the application of section 
39 of this Scheme, be deemed to have been pur­
chased by the Board under a power conferred in 
terms of paragraph (a) of that section.

(4) As soon as practicable after the total quantity of 
meat, offal or hides and skins delivered to the Board for 
sale through a particular pool has been sold or is 
carried over as contemplated in subsection (5), the 
Board shall determine the net proceeds of that pool by 
deducting from the gross proceeds thereof the follow­
ing costs:

(a) The costs incidental to the sale of such meat, 
offal or hides and skins, including all expenses 
and costs directly incurred in connection with the 
receipt, handling, financing and sale thereof.

(b) The costs of conducting the pool as deter­
mined by the Board.

(5) (a) If any quantity of meat, offal or hides and skins 
delivered to the Board for sale through a particular pool 
has not been sold at the date determined by the Board 
for the closure of that pool, such quantity shall be 
carried over to a later pool the net proceeds of which 
have not yet been distributed as contemplated in sub­
section (6).

(b) The pools from which and to which a quantity of 
meat, offal or hides and skins is thus carried over shall 
respectively be credited and debited with an amount 
determined by the Board with the approval of the Minis­
ter, or calculated in accordance with a basis deter­
mined by the Board with the approval of the Minister.
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(2) Die Raad kan—
(a) vleis, afval en huide en velle ten opsigte 

waarvan hy ’n poel bestuur, behandel soos hy 
goedvind, klassifiseer, gradeer, verpak, opberg, 
verwerk, vir verkoop geskik maak, verseker, ver- 
voer en, behoudens die bepalings van artikel 24 
van hierdie Skema, adverteer;

(b) ’n poel finansier uit—
(i) die fondse van die Raad indien ’n goedkeu-

ring ingevolge artikel 30 (2) of 31 (2) van hierdie
Skema vir die doel verleen is; of

(ii) geld wat ingevolge artikel 34 van hierdie
Skema vir die doel geleen is; en
(c) aan die bydraers tot ’n poel geld voorskiet op 

die wyse in subartikel (8) beoog.
(3) (a) Die Raad kan op die wyse wat hy goedvind, 

beskik oor ’n hoeveelheid vleis, afval of huide en velle 
wat aan die Raad gelewer is vir verkoop deur middel 
van ’n poel.

(b) Die Raad kan ’n hoeveelheid vleis, afval of huide 
en velle wat vir verkoop deur middel van ’n poel ge­
lewer is, vir sy eie rekening verkry teen ’n prys wat die 
Raad bepaal op ’n grondslag deur die Minister goedge- 
keur.

(c) 'n Hoeveelheid vleis, afval of huide en velle aldus 
deur die Raad verkry, word—

(i) vir die doeleindes van hierdie artikel, geag 
namens die betrokke poel deur die Raad verkoop 
te gewees het; en

(ii) vir die doeleindes van artikel 39 van hierdie 
Skema, geag kragtens 'n bevoegdheid verleen by 
paragraaf (a) van daardie artikel deur die Raad 
gekoop te gewees het.

(4) So gou doenlik nadat die totale hoeveelheid vleis, 
afval of huide en velle wat vir verkoop deur middel van 
’n bepaalde poel aan die Raad gelewer is, verkoop is of 
oorgedra is soos in subartikel (5) beoog, moet die 
Raad die netto opbrengs van daardie poel bepaal deur 
die volgende koste van die bruto opbrengs daarvan af 
te trek:

(a) Die koste verbonde aan die verkoop van 
daardie vleis, afval of huide en velle, met inbegrip 
van alle uitgawes en koste regstreeks in verband 
met die ontvangs, hantering, finansiering en ver­
koop daarvan aangegaan.

(b) Die koste van die bestuur van die poel soos 
deur die Raad bepaal.

(5) (a) Indien enige hoeveelheid vleis, afval of huide 
en velle wat vir verkoop deur middel van ’n bepaalde 
poel aan die Raad gelewer is, nog nie verkoop is op die 
datum deur die Raad vir die afsluiting van daardie poel 
bepaal is nie, word daardie hoeveelheid oorgedra na ’n 
latere poel waarvan die netto opbrengs nog nie verdeel 
is soos in subartikel (6) beoog nie.

(b) Die poele waarvandaan en waarheen ’n hoeveel­
heid vleis, afval of huide en velle aldus oorgedra is, 
word onderskeidelik gekrediteer en gedebiteer met 'n 
bedrag wat die Raad met die goedkeuring van die 
Minister bepaal, of bereken ooreenkomstig ’n grond­
slag deur die Raad met die goedkeuring van die Minis­
ter bepaal.
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(c) Such quantity of meat, offal or hides and skins 
shall—

(i) as far as possible be carried over to a pool for 
the class or grade or group of classes or grades to 
which it is found to belong at the point of time thus 
carried over; and

(ii) for the purposes of the conducting of the pool 
to which it was carried over, be deemed to have 
been delivered for sale through that pool.

(6) The Board shall distribute the net proceeds of 
each pool as determined in terms of subsection (4), to 
producers in proportion to the quantities of meat, offal 
or hides and skins delivered by them to the Board for 
sale through that pool: Provided that—

(a) the quantities of meat, offal and hides and 
skins concerned shall for purposes of such distri­
bution be deemed to be of the classes or grades to 
which it was found to belong at the time of delivery 
to the Board;

(b) where the balance in a pool when its 
accounts are closed is in the opinion of the Board 
and the Minister so small that a division thereof 
amoung the participants of the pool is not justified, 
the Board may deal with such balance in any man­
ner approved by the Minister;

(c) the Board may, with the approval of the 
Minister, transfer any portion of the proceeds of a 
to pool to another pool conducted by the Board in 
respect of the same class or grade of meat, offal or 
hides and skins; and

(d) moneys which accrue to a pool after its 
accounts have been closed, may be dealt with in a 
manner determined by the Minister.

(7) The amount payable to a producer in terms of 
subsection (6) shall be reduced by—

(a) an amount advanced to that producer in 
terms of subsection (8); and

(b) the amount due by that producer to the 
Board in respect of a levy and a special levy 
referred to in section 26 of this Scheme, on the 
meat, offal or hides and skins concerned.

(8) (a) When producers deliver meat, offal or hides 
and skins to the Board for sale through a particular 
pool, the Board may make advances to those produ­
cers in proportion to the quantities of meat, offal or 
hides and skins thus delivered by them.

(b) An amount thus advanced shall be calculated in 
accordance with a basis determined from time to time 
by the Board with the approval of the Minister.

(c) The quantities of meat, offal or hides and skins 
concerned shall for the purposes of such calculation be 
deemed to be of the classes or grades to which it was 
found to belong at the time of delivery thereof to the 
Board.

So ’n hoeveelheid vleis, afval of huide en velle—

(i) moet sover moontlik oorgedra word na ’n poel 
vir die klas of graad of groep klasse of grade waar- 
toe dit gevind word te behoort op die tydstip aldus 
oorgedra; en

(ii) word vir die doeleindes van die bestuur van 
die poel waarheen dit oorgedra is, geag vir ver- 
koop deur middel van daardie poel gelewer te 
gewees het.

(6) Die Raad moet die netto opbrengs van elke poel 
soos ingevolge subartikel (4) bepaal, onder produ- 
sente verdeel in verhouding tot die hoeveelhede vleis, 
afval of huide en velle wat deur hulle aan die Raad 
gelewer is vir verkoop deur middel van daardie poel: 
Met dien verstande dat—

(a) die betrokke hoeveelhede vleis, afval en 
huide en velle vir die doeleindes van sodanige 
verdeling geag word van die klasse of grade te 
wees waartoe dit ten tyde van lewering aan die 
Raad gevind was te behoort;

(b) waar die saldo in ’n poel, wanneer sy reke- 
ninge afgesluit word, na die oordeel van die Raad 
en die Minister so klein is dat ’n verdeling daarvan 
onder die deelnemers aan die poel nie geregver- 
dig is nie, die Raad met sodanige saldo kan han- 
del op ’n wyse deur die Minister goedgekeur;

(c) die Raad met die goedkeuring van die Minis­
ter ’n gedeelte van die opbrengs van ’n poel kan 
oordra na ’n ander poel wat die Raad ten opsigte 
van dieselfde klas of graad vleis, afval of huide en 
velle bestuur; en

(d) daar met gelde wat ’n poel toeval nadat die 
rekeninge daarvan afgesluit is, gehandel kan word 
op ’n wyse wat die Minister bepaal.

(7) Die bedrag wat ingevolge subartikel (6) aan ’n 
produsent betaalbaar is, moet verminder word met—

(a) ’n bedrag wat ingevolge subartikel (8) aan 
daardie produsent voorgeskiet is; en

(b) die bedrag wat daardie produsent aan die 
Raad verskuldig is ten opsigte van ’n heffing en 
spesiale heffing in artikel 26 van hierdie Skema 
bedoel, op die betrokke vleis, afval of huide en 
velle.

(8) (a) Wanneer produsente vleis, afval of huide en 
velle aan die Raad lewer vir verkoop deur middel van ’n 
bepaalde poel, kan die Raad geld aan daardie produ­
sente voorskiet in verhouding tot die hoeveelhede 
vleis, afval of huide en velle wat aldus deur hulle gele­
wer is.

(b) ’n Bedrag aldus voorgeskiet, word bereken 
ooreenkomstig ’n grondslag wat die Raad van tyd tot 
tyd met die goedkeuring van die Minister bepaal.

(c) Die betrokke hoeveelhede vleis, afval of huide en 
velle word vir die doeleindes van so ’n berekening 
geag van die klasse of grade te wees waartoe dit ten 
tyde van lewering aan die Raad gevind was te behoort.
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Restriction on the sale of meat, offal and hides and 
skins [sect. 69, 79]

44. The Board may, with the approval of the Minister, 
prohibit any person from selling meat, offal or hides 
and skins in respect of which a prohibition was imposed 
in terms of section 42 of this Scheme, unless he has 
acquired it from the Board, or from such persons as 
may be determined by the Board.

Permits for the purchase and sale of slaughter 
animals, meat, offal and hides and skins [sect. 72, 
79]

45. (1) The Board may, with the approval of the Min­
ister, prohibit the purchase or sale, by any person, or 
by any person belonging to any class or group of per­
sons, or by any person other than a person belonging 
to any class or group of persons, of slaughter animals, 
meat, offal or hides and skins or of any class or grade 
thereof, except under the authority of a permit, the 
issue of which shall be in discretion of the Board and 
which may be cancelled by the Board if the holder 
thereof has contravened or failed to comply with any 
condition specified therein or any provision of this 
Scheme or any regulation.

(2) The Board, may with the approval of the Minister, 
determine that applications for permits referred to in 
subsection (1) will be considered by the Board during 
one or more specified months of each calender year, 
and fix a date in respect of each month as the last date 
on which such applications will be accepted for consid­
eration during that month, and postpone the consider­
ation of all such applications which may be received 
after a date so fixed, until the following month thus 
specified.

Permits for certain acts in connection with 
slaughter animals, meat, offal and hides and skins
[sect. 74, 79]

46. The Board may, with the approval of the Minister, 
prohibit any person, or any person belonging to any 
glass or group of persons, or any person other than a 
person belonging to any class or group of persons from 
purchasing, selling, using, treating, manufacturing or 
processing slaughter animals, meat, offal or hides and 
skins or any class, grade or quantity thereof deter­
mined by the Board for any purpose or in any manner 
determined by the Board, or for any purpose or in any 
manner other than a purpose or manner so deter­
mined, except under the authority of a permit which 
may be issued by the Board subject to the condition (if 
any) determined by the Board.

Restriction on the movement or acquisition of 
slaughter animals, meat, offal and hides and skins
[sect. 75, 79]

47. The Board may—
(a) determine the maximum quantity of 

slaughter animals, meat, offal or hides and skins 
which may during any week, or during any day or 
other period determined by the Board, be brought 
into the controlled area; and
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Beperking op die verkoop van vleis, afval en huide 
en velle [art. 69, 79]

44. Die Raad kan met die Minister se goedkeuring 
enigiemand verbied om vleis, afval of huide en velle 
ten opsigte waarvan ’n verbod kragtens artikel 42 van 
hierdie Skema opgele is, te verkoop tensy hy dit verkry 
het van die Raad, of van die persone wat deur die 
Raad bepaal word.

Permitte vir die koop en verkoop van slagvee, 
vleis, afval en huide en velle [art. 72,79]

45. (1) Die Raad kan met die Minister se goedkeu­
ring enigiemand, of enigiemand wat tot ’n klas of groep 
persone behoort, of enigiemand behalwe iemand wat 
tot ’n klas of groep persone behoort, verbied om slag­
vee, vleis, afval of huide en velle of ’n klas of graad 
daarvan, te koop of te verkoop, behalwe kragtens ’n 
permit wat na goeddunke deur die Raad uitgereik word 
en wat deur die Raad ingetrek kan word as die houer 
daarvan ’n voorwaarde daarin genoem of ’n bepaling 
van hierdie Skema of van ’n regulasie oortree het of 
versuim het om daaraan te voldoen.

(2) Die Raad kan met die Minister se goedkeuring 
bepaal dat aansoeke om die permitte in subartikel (1) 
bedoel deur die Raad oorweeg sal word gedurende 
een of meer vermelde maande van elke kalenderjaar, 
en ten opsigte van elke sodanige maand ’n datum 
vasstel as die laaste datum waarop sodanige aan­
soeke vir oorweging van alle sodanige aansoeke wat 
na ’n aldus vasgestelde datum ontvang word, tot die 
eersvolgende aldus vermelde maand uitstel.

Permitte vir sekere handelinge met betrekkking tot 
slagvee, vleis, afval en huide en velle [art. 74,79]

46. Die Raad kan met die Minister se goedkeuring 
enigiemand, of enigiemand wat tot ’n klas of groep 
persone behoort, of enigiemand behalwe iemand tot ’n 
klas of groep persone behoort, verbied om slagvee, 
vleis, afval of huide en velle of ’n klas, graad of ’n 
hoeveelheid daarvan wat die Raad bepaal, te koop, 
verkoop, gebruik, behandel, vervaardig of verwerk vir 
’n doel of op ’n wyse deur die Raad bepaal, of vir ’n 
ander doel of op ’n ander wyse as ’n aldus bepaalde 
doel of wyse, behalwe kragtens ’n permit wat die Raad 
kan uitreik onderworpe aan die voorwaardes (as daar 
is) deur die Raad bepaal.

Beperking op die verplasing of verkryging van 
slagvee, vleis, of afval en huide en velle [art. 75, 79]

47. Die Raad kan—

(a) die grootste hoeveelheid slagvee, vleis, afval 
of huide en velle vasstel wat gedurende ’n week, 
of gedurende ’n dag of ander tydperk deur die 
Raad bepaal, in ’n beheerde gebied ingebring of 
daaruit verwyder kan word; en
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(b) determine the maximum number of any 
slaughter animals which may during any week, or 
during any day or other period or in any area or at 
any place determined by the Board, be slaugh­
tered by or on behalf of any person, or determine 
the maximum quantity of meat which may during 
any such perioid, or in any such area or at any 
such place, be acquired by such person through 
the slaughtering of any such slaughter animals by 
him or on his behalf.

Offences and penalties [sec. 23]
48. Any person who—

(a) fails to pay a levy or special levy imposed 
under section 26 of this Scheme;

(b) fails to comply with a requirement of a direc­
tion or prescription imposed under section 36 of 
this Scheme;

(c) contravenes a provision of section 40 of this 
Scheme;

(d) contravenes a prohibition imposed under 
sections 41 (1), 42 (1), 44, 45 or 46 of this 
Scheme; or

(e) fails to comply with a determination under 
section 47 of this Scheme.

shall be quilty of an offence and liable on conviction to 
be fine not exceeding R5 000 or to imprisonment for a 
period not exceeding two years, or to both such fine 
and such imprisonment.
Transitional provisions and savings

49. (1) In this section—
“ commencement date”  means the date of com­

mencement of this Scheme;
“ Meat Scheme”  means the Meat Scheme 

published by Government Notice No. R. 2641 of 
30 December 1988, as amended by Govern­
ment Notice Nos. R. 45 of 13 January 1989, 
R. 691 of 14 April 1989, R. 890 of 28 April 1989 
and R. 2025 of 15 September 1989; and

“ Meat Board”  means the Meat Board established 
by section 6 of the Meat Scheme.

(2) (a) The Meat Board as it existed as a body cor­
porate immediately prior to the commencement date 
shall, notwithstanding the repeal of the Meat Scheme, 
continue to exist and be deemed to have been esta­
blished by section 6 of this Scheme.

(b) Any person who immediately prior to the com­
mencement date was an appointed member or a co­
opted advisory member of the Meat Board shall res­
pectively be deemed to have been appointed as a 
member of the Board, and to have been co-opted 
under secto have been co-opted under section 7 (3) of 
this Scheme, for the remaining portion of his period of 
office.

(c) The persons who immediately prior to the com­
mencement date served as chairman and vice-chair­
man of the Meat Board shall respectively be deemded 
to have been elected under section 11 (1) of this 
Scheme as chairman and vice-chairman of the Board, 
and shall serve in their respective offices for the period 
for which they would have served had section 11 (3) of 
this Scheme been applicable to them.

(b) die grootste getal slagvee bepaal wat gedu- 
rende ’n week, of gedurende ’n dag of ander tyd- 
perk of in ’n gebied of op ’n plek deur die Raad 
bepaal, deur of ten behoewe van iemand geslag 
mag word, of die grootste hoeveelheid vleis 
bepaal wat gedurende so ’n tydperk of in so ’n 
gebied of op so 'n plek deur so iemand verkry kan 
word deur sodanige slagvee te slag of ten 
behoewe van horn te laat slag.

Misdrywe en strawwe [art. 23]
48. Iemand wat—

(a) versuim om ’n heffing of spesiale heffing wat 
kragtens artikel 26 van hierdie Skema opgele is, te 
betaal;

(b) versuim om aan ’n vereise van ’n lasgewing 
of voorskrif kragtens artikel 36 van hierdie Skema 
te voldoen;

(c) ’n bepaling van artikel 40 van hierdie Skema 
oortree;

(d) ’n verbod kragtens artikels 41 (1), 42 (1), 44, 
45 of 46 van hierdie Skema oortree; of

(e) versuim om aan ’n bepaling kragtens artikel 
47 van hierdie skema te voldoen,

is aan ’n misdryf skuldig en by skuldigbevinding straf- 
baar met ’n boete van hoogstens R5 000 of met 
gevangenisstraf vir ’n tydperk van hoogstens twee jaar, 
of met sowel sodanige boete as sodanige gevangenis­
straf.
Oorgangsbepalings en voorbehoude

49. (1) In hierdie artikel beteken— 
“ inwerkingtredingsdatum”  die datum van inwer-

kingtreding van hierdie skema;
“ Vleisskema”  die Skema gepubliseer by Goewer- 

mentskennisgewing No. R. 2641 van 30 
Desember 1988, soos gewysig by Goewer- 
mentskennisgewings Nos. R. 45 van 13 Janua- 
rie 1989, R. 691 van 14 April 1989, R. 890 van 
28 April 1989 en R. 2025 van 15 September 
1989; en

“ Vleisraad”  die Vleisraad ingestel by artikel 6 van 
die Vleisskema.

(2) (a) Die Vleisraad soos dit onmiddellik voor die 
inwerkingtredingsdatum as ’n regspersoon bestaan 
het, bly ondanks die herroeping van die Vleisskema 
voortbestaan en word geag by artikel 6 van hierdie 
Skema ingestel te wees.

(b) ’n Persoon wat onmiddellik voor die inwerking­
tredingsdatum ’n aangestelde lid of ’n gekoopteerde 
adviserende lid van die Vleisraad was, word geag 
onderskeidelik as lid van die Raad aangestel, en krag­
tens artikel 7 (3) van hierdie Skema gekoopteer te 
wees, vir die oorblywende gedeelte van sy 
ampstermyn.

(c) Die persone wat onmiddellik voor die inwerking­
tredingsdatum as voorsitter en ondervoorsitter van die 
Vleisraad gedien het, word geag kragtens artikel 11 (1) 
van hierdie Skema onderskeidelik as voorsitter en 
ondervoorsitter van die Raad verkies te wees, en dien 
in hul onderskeie ampte vir die tydperk waarvoor hulle 
sou gedien het indien artikel 11 (3) van hierdie Skema 
op hulle van toepassing was.
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(3) A committee of the Meat Board which immedi­
ately prior to the commencement date was appointed 
under section 18 (1) of the Meat Scheme and existed 
shall be deemed to have been appointed under section 
17 (1) of this Scheme as a committee of the Board, and 
powers invested in it shall be deemed to have been so 
invested.

(3) ’n Komitee van die Vleisraad wat onmiddellik 
voor die inwerkingtredingsdatum kragtens artikel 18 (1) 
van die Vleisskema aangestel was en bestaan het, 
word geag kragtens artikel 17 (1) van hierdie Skema as 
’n komitee van die Raad aangestel te gewees het, en 
bevoegdhede aan horn opgedra word geag aldus 
opgedra te wees.

(4) An advisory committee established by an consti­
tuted under, and the members of any such committee 
appointed by virtue of, section 19 of the Meat Scheme 
immediately prior to the commencement date shall res­
pectively be deemed to have been established and 
constituted under, and to have been appointed by vir­
tue of, section 18 of this Scheme, and the said mem­
bers shall so serve for the remaining portion of their 
periods of office.

(5) Any person who immediately prior to the com­
mencement date was appointed as an agent under 
section 38 of the Meat Scheme shall be deemed to 
have been so appointed under section 37 of this 
Scheme.

(6) Any person who immediately prior to the com­
mencement date was registered in terms of section 41 
of the Meat Scheme shall be deemed to have been 
registered under section 40 of this Scheme.

(7) Any appointment made, decision taken, authority 
granted, levy or special levy imposed, fund esta­
blished, registration made, prohibition imposed, pres­
cription, direction, provision or notice published, or any 
other thing done prior to the commencement date 
under a provision of the Meat Scheme, and in force 
immediately prior to such commencement date shall 
be deemed to have been made, taken, granted, 
imposed, established, published or done under the cor­
responding provision of this Scheme: Provided that 
any notice published by the Minister under section 79 
of the Act in the Government Gazette prior to the com­
mencement date of this Scheme shall lapse 90 days 
after this Scheme comes into operation.

(8) Any action that has been instituted prior to be 
commencement dated by the Meat Board shall be

(4) ’n Adviserende komitee wat onmiddellik voor die 
inwerkingtredingsdatum ingestel was by en saam- 
gestel was kragtens, en die lede van so ’n komitee wat 
aldus aangestel was uit hoofde van artikel 19 van die 
Vleisskema word geag onderskeidelik ingestel en 
saamgestel, en aangestel, te wees kragtens en uit 
hoofde van artikel 18 van hierdie Skema, en bedoelde 
lede dien aldus vir die oorblywende gedeelte van hul 
ampstermyn.

(5) lemand wat onmiddellik voor die inwerking­
tredingsdatum kragtens artikel 38 van die Vleisskema 
as agent aangestel was, word geag kragtens artikel 37 
van hierdie Skema aldus aangestel te wees.

(6) lemand wat onmiddellik voor die inwerking­
tredingsdatum ingevolge artikel 41 van die Vleisskema 
geregistreer was, word geag kragtens artikel 40 van 
hierdie Skema geregistreer te wees.

(7) Enige aanstelling gemaak, besluit geneem, mag- 
tiging verleen, heffing of spesiale heffing opgele, fonds 
ingestel, registrasie gemaak, verbod opgele, voorskrif, 
lasgewing, bepaling of kennisgewing gepubliseer of 
enigiets anders gedoen, voor die inwerking­
tredingsdatum kragtens ’n bepaling van die Vleis­
skema, en wat onmiddellik voor die inwerkingtredings­
datum van hierdie Skema van krag is, word geag 
gemaak, geneem, verleen, opgele, ingestel, gepubli­
seer of gedoen te wees kragtens die ooreenstem- 
mende bepaling van hierdie Skema: Met dien ver- 
stande dat enige kennisgewing wat deur die Minister 
voor die inwerkingtredingsdatum van hierdie Skema 
kragtens artikel 79 van die Wet in die Staatskoerant 
gepubliseer is, 90 dae na die inwerkingtredingsdatum 
van hierdie Skema verval.

(8) Enige aksie wat voor die inwerkingstredings- 
datum deur die Vleisraad ingestel is, word geag deur 
die Raad kragtens die ooreenstemmende bepaling van

corresponding provision of this Scheme. hierdie Skema ingestel te wees.

S C H E D U L E • A A N H A N G S E L  

CONTROLLED AREA • BEHEERDE GEBIED

Name of area 
Naam van gebied

Description
Beskrywing

1. Bloemfontein............................................... (a) The area of jurisdiction of the local authority of Bloemfontein/Die 
regsgebied van die plaaslike owerheid van Bloemfontein.

(b) The following farms in the Magisterial District of Bloemfontein/Die 
volgende plase in die landdrosdistrik Bloemfontein:

Mount Pleasant 221, and all subdivisions/en alle onderverdelings; 
Submerge 2027; Cumbrae 1139; Mimosa Glen 885, and all 
subdivisions/en alle onderverdelings; Glen Lyon ,13, and all 
subdivisions/en alle onderverdelings; Wachthuis 980; 
Georgina 2798; Fairview 1756, and all subdivisions/en alle 
onderverdelings; Gwentham 963; Fairview 2845; Avenham
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Name of area Description
Naam van gebied Beskrywing

2187; Glen View 2216; Heeltevrede 2; Josephine 343; Wel- 
verdiend 2684; Groot Genoeg 2662; Waveren 1103; Moun­
tain View 1707; Olrig 1710; Wildealskloof 1205; Annex Wil- 
dealskloof 2607; Tafelkop 712; Vaalbank 295; Van Tonders 
Siding 1497; Van Tonder 1854; Vaalbank Zuid 2848; Vaal­
bank Zuid 1853; Rooidam 2312, and ail subdivisions/en alle 
onderverdelings; Groenvlei 2844; Mara 2571; Folies Bergere 
2687; Hillandale 249; Bergendal 1706; Braemer 2394; Stra- 
thearn 2154; Ribblesdale 1506; The Hope 1840; Mooigenoeg 
Part 1 of Part 1091/2 / Deel 1 van Deel 1091/2; Dealesgift 
2804; Olive Hill Settlement; Sunnyside 2620; Estoire Settle­
ment; De Bloem 1206; Joy 2769; Douglas Valley 260; Part 1 
of/Deel 1 van Rodericks Park 2032; Part 3 of/Deel 3 van Rode­
ricks Park 2032; Rodericks Park 2834; Hillside Small Holdings 
2827; Griffith’s Park 1704; Mitchell’s Rest 1705; Courtice Ave 
1703; Park Lane 1901; Waverley 2686; Waverley B2838; 
Waverley A2831; Hillside 2830; Plot 17, 18, 19, 20, 21, of Part 
1 of/van Deel 1 van Hillside 2830; Mooihoek 1078; Kortkloof 
2146; Edendale 2147; Padlangs 2145; Right of Way 1648; 
The Kloof 2165; Saaikloof 883; Penrose 2378; Tredenham 
2153; Cerillio 2766; Cleveleys 1466; Lilyvale 2313; Boven 
Tempe 203; Lot 5 of/van 2753; Hillsboro 223; Birt 370; 
Enkalweni 588; Tempe Tanks 617; Highlands 2530; Rayton 
431; Musket 2718; Tempe 2277; Oranje View 600; 
Voorspoed 1788; Greenhill 1444; The Retreat A2002; Bokne- 
kier 2711; Highlands 2707; Geerdsburg 1261; Sans Souci 
1766; Erfinis 1672; Avoca 1791; Outspan 1960; Alexandria 
1746; Gardenia 1894; Van der Walts Rust 1793; De Goede’s 
Rust 2006; Groenewoud Z2004; Groenewoud B2003; Tyse- 
ley 1673; Temporary 1952; Preston 2080; Belleview 187; 
Floradene 2047; Wynfield 2026; Rossdale 2105; Glen Hope 
2100; Vredenhof B2692; Anglesey 2897; Monte Christo 
2696; Avonmore 1951; Highfeld 2124; Vredenhof Plot 
A2772; Vredenhof Plot 2706; Sterling 2721; Vredenhof 
2316; Sekun 2721; Annex Sterling 2439; Allonby A2261; 
Allonby 1716; 804; The Retreat 804; Rooidam 2312; Kre- 
boom 2693; Royville 2318; Juljan 2695; Sunnyridge 2692; 
Spitskop 2671; Belfast 2694; Melville 2317; Bellevue 1404; 
Elswar 1456; New Market 2826; Aldershot 1394; Hillview 
1377; Chatham 1396; Quadrangle 1378; Western Spitskop 
1399; Devonport 1398; Woolwich 1438; Gowanlea 1376; 
Mount Sophia 1441; Charlton 1395; Blackheath 1397; Green­
wich 1393; Joy 1401; Marie Valley 1402; Witt’s Choice 1403; 
Towbridge 1405; Hillside 1417; Rosebank 1392; 804; Yard- 
ley 1400; Cowley 1379; Bayswater 2865; Deel 2 van 2753; 
Part 3 of/Deel 3 van 2753; Part 9 of/Deel 9 van 2753; Erf 
3225; Bloemfontein A2840; Part 1 of/Deel 1 van 2755; Bloem­
fontein 645; The Grange 1311; Koppie 2361; Cecilia 2352; 
Cottage No. 1 275; Haldon 894; Plot 218; Plot 219; Bloems- 
pruit C232; Bloemfspruit B2232; Midway 2631; Elite 2630; 
Platelayers Cottage No. 25 971; Platelayers Cottage No. 24 
970; Maxley 2623; Bloemspruit Halt 165; Bloemspruit 305; 
Tyneside A2622; Shannon Valley 541; Grasslands 575; Don- 
Don 479; Sterkwater 2728; T2768; Rodenbeck E2651; Ro- 
denbeck 834; Rodenbeck F2669; Rodenbeck C2479; Roden­
beck B294; Rodenbeck A2280; Rodenbeck D2596; No. 834; 
Town View 2529; No. 1 2679; Plots 227-230; Plot 226; 
Rocklands A2675; Annex Turflaagte 2744; Rocklands 684; 
Turflaagte 881; Myra 2298; Lusthof 2269; Summer Pride
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Name of area 
Naam van gebied

Description
Beskrywing

2648; Liege Valley 1325; Ceres 626; Chrissie 2389; Hawk- 
ridge 1868; X2727; 2661; Grootvlei 206; The Hope Orchards 
2373; Platelayers Cottage No. 23 973; Ferreira’s Siding 1556; 
Lambeth 2733; Bonnievale 2211; Pinegrove 2632; Thornbo- 
rough 1382; Breffny 2643; Adelaide 2874; Hillside 2594; Part 
1 of/Deel 1 van 719; De Hoek 2554; Goedenhoop 2699; Wel- 
verdiend 2307; Arbeidsvrug 2654; Alice Dale; Orange Grove 
2576; Huntly 2647; Oudag 2726; Deel 18 van 719; Sinn Fein 
2634; Hilton 2633; Arizona 2721; Onverwacht 2209; Witput 
2208; Doornpan 2103; Volmoed 2635; Deelpan 2645; Van 
Heerdens Post 532, and all subdivisions/en alle onderverde- 
lings; Putdam 191; Weltevreden 360; Ronnepleegte 724, and 
all subdivisions/en alle onderverdelings; Springkraal 20; West- 
ley 2677, and all subdivisions/en alle onderverdelings; Helena 
1492, and all subdivisions/en alle onderverdelings; Persever­
ance 463, and all subdivisions/en alle onderverdelings; 
Ravenswood 1611; Van Zyl’s Dam 72; Balquhidder 1967; 
Klipfontein 716; Nalisview 2835; Nalisview 1060; Nalisview 3; 
Danielsrust 717; Schoonizicht Annex. 992; Fairview 1169; 
Paradise Lost 1511; Paradise Lost A2095; Paradys 2832, and 
all subdivisions/en alle onderverdelings; Sydenham 445; 
Fairview 2539; Moreson 487; Odzani 268; Lovedale 2762; 
Driehoek 2518; Dernawill 2781; Muncasdale 2783; St Eloi 
2784; Mount Joy 2782; Bellavista 2545; Holway 2310; Mon 
Desir 2612; Beam Ends 2785; Elsonia 1467; 719; The 
Ranch 2308; Plashair 2305; Claremont 2551; Calstrope 
2427; Dangrove 2746; Farleigh 2739; Huttons 2758; Waai- 
kraal 534; Highlands 2833; Highlands 1 of/van 204; Klein- 
springkraal 2825, and all subdivisions/en alle onderverdelings; 
Nationale 1473; Josephus Rust 1488; Erfenis 1489, and all 
subdivisions/en alle onderverdelings; Rondavel 2725, and all 
subdivisions/en alle onderverdelings; Die Rus 2705; Harte- 
beesfontein 2477, and all subdivisions/en alle onderverdelings; 
Carolina Skool 250; Cornelia 2719; Elladale 2722; Maryvale 
2723; Sariesrust 2357; Gedenk 2732; Waterbron 2576; Mid- 
delwater 2577; Charlina 2795; Driehoek 2575; Antwerp 
1942; Holmesdale A2779; Holmesdale 2020; Brabant 205; 
Damplaats 528, and all subdivisions/en alle onderverdelings; 
Onvereenkomst 2802, and all subdivisions/en alle onderverde­
lings; Doringboompie 341, and all subdivisions/en alle onder­
verdelings; Danielsdeel 2480; Bethel 2481; Lone Tree 2513; 
Sannieshoop; 172; Kestellina 2511; Sub Rosa 2514; Ber- 
seba 2512; Braemar 2510; Ursela 2506; Tevrede 2507; Ge- 
luk 2488; Leslie 2417; Mooihoek 2540; Elim 265; Marianna 
949; Stille Woning 2531; Beeringen 2414; Danielsrust 2433; 
Bettieswillie 2641; Valencia 2778; Doomvlakte 2416; 
Annasrust 2415; Eensgevonden 1237; Uitzicht 1182, and all 
subdivisions/en alle onderverdelings; Cyprus 2653; 2540; 
Mooivlakte 1047; Liefheim 2508; Pleasantview 2648; Har- 
monie 2569; Mimmiesvlei 2509; Sonop 2610; Arbeid Adelt 
2424; Maraisrus 25; A No. 2724; Orleans 2777; Alma Mater 
2774; Rustoord 2775; Maoni 2790; Essendene 2430; Valen­
cia 2425; Houmoed 2736; Werk 2597; Oranje Settlement 
2683; Avondsrust 2487; Fortuna 2547; Marieko 2731; Bal- 
lanteer 2218; Rosebank 2195; Brockle Bank 430; Melville 
Settlement 2593; Kayalami 24; Annex Bainsvlei 1633; Arca­
dia 2432; Rosedene 2735; Rosedene A2770; Nooitgedacht 
2625; Morning Sun 2738; Daar-es-Salaam 2737; Fouriesrust 
2525; Meadhurst 2659; Elaine Marie 2660; Morgenzon 339; 
Arizona 2605; Elizabeth 2603; Spes Bona 2355; Wolkop 
2353; Waybank 1780; Ballast Quarry 110; Poundisford
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Name of area Description
Naam van gebied Beskrywing

2803; Rooidam 2354; Cottage No. 2 486; Cresta 2710; 
Dyssels Rust 2841; 12 of/van 5; 13 of/van 5; Kleinstraad 
365; Beslis 2528; Welgegun 2225; Welvaart 2203; Rose- 
krans 2527; Rust in Vrede 2640; Barrysdale 27; Glendearg 
1514; Bus Station B2524; Bus Station A2523; Donegal 1088; 
Freewater 2505; Zenashoop 301; Greece 2787; Fairhaven 
1101; Burnham 1532; Llangolla 1638; Dunenen 2757; 
Tresco 1287; The Dingle 1680; Happy Land 1679; Adalia 
1678; Weltevrede 1541; Schoemansrus 1540; Vadersgift 
1695; Jansendal 1651; Helena 1690; Mooiwater 2799; 
Bainsvlei 282; Bainsvlei Settlement 2532; Magdalen 2287; 
The Cecil Retreat 2116; Leliedal 2152; Ceciliasrust 2151; 
Knockacree 1111; Pantydefaid 1992; Radnor 2114; Kenil­
worth 2734; Albert 2776; St Elmo 2138; Schuinshoogte 210; 
Auchmacoy 652, and all subdivisions/en alle onderverdelings; 
Zamenkomst 2239; Schuinshoek 2240; Vrede 2655; Bartsrus 
2484; Graspan 2238; Florida 1893; Lakeview 505; Lynhare 
1720; Wigton 2343; Returned 636; Blonta A2714; Blonta 
B1715; Springfield Siding 1783; Martindale 533; Fairview 
531, and all subdivisions/en alle onderverdelings; Highveld 
585, and all subdivisions/en alle onderverdelings; Springfield 
261; Levins Estate 2422; The Haven 2788; Chili 903; Police 
Site 2082; Clare 520; Francesco 2319; Constantia 2341; 
Piggery 2159; Bacham 2086; 1957; Kerelaw Siding B1955; 
Mooidam 2611, and Part 4, 2 and 1 of/en Deel 4, 2 en 1 van 
Mooidam; Merlewood 2462; Usherwood 2412; Eden 1439; 
Zandvoort 218, and all subdivisions/en alle onderverdelings; 
Secretarispan 1242, and all subdivisions/en alle onderverde­
lings; Secretarispan 2839; Joubert 442; Hope Valley 719; 
Poundisford 553; Brandkop 702; De Vlakte 1950; Voorzorg 
A2541; Voorzorg D2544; Voorzorg C2543; Voorzorg B2542; 
Swart Jan 2708; Kelly’s View Siding 2752; Uitvlugt A2350; 
Hohenschwangen 1181; Quaggafontein 101 (No. 7); Quagga- 
fontein 101 (No. 6); Uitvlugt 2336; Sonneskyn 2717; Avond- 
rust 2716; Fulda 2709; Part 1 of/Deel 1 van Rooidam 2354; 
Kwaggafontein 2300, and all subdivisions/en alle onderverde­
lings; Picton 2264; Dorene 2789; Content 1167; Oranje Zicht 
1074; Goeie Hoop 2604; Corisa 2626; Verdun 1666; Stafford 
1668; South Holme 1667; Tanbryn 1128; Rusthof 2639; 
Deals Estate B228; Deals Estate A228; Harrold 2446; Mary's 
Vale 499; Waterval 1288; Virginia 1436, and all subdivisions/ 
en alle onderverdelings; Virginia 1435; Springbok Pan 997; 
Braklaagte 848; Boesmanskop 115; Waterlaagte 1210; 
Roodewal 292, and all subdivisions/en alle onderverdelings; 
Vallombrosa 1263, and all subdivisions/en alle onderverde­
lings; Krantzkraal 134, and all sub-divisions/en alle onderver­
delings; Zuurfontein 2022; Waterworks E86; Waterworks 
C1558; Modderrivier Brug A1280; Modderrivier Brug B1279; 
Waterworks D1559; Waterworks F2174; Bethal Zuid 1035; 
Mockesdam 9; Barendina 2418; Meriba 1199; Bethal 1908; 
Diepfontein 880; Uitkomst 2428; Bergkraal 2213, and Part 
1/en Deel 1; Klipdrift 10, and all subdivisions/en alle onderver­
delings; Waterworks B1531; Waterworks A1536 and/en Lease 
1; Eben 2214; Mazelspoort 8, and sub-division 1/en onderver- 
deling 1; Harvard Kopje B2637; Harvard Kopje A2636; Har­
vard Kopje C2638; Bishops Glen 273; Donkerhoek 392.

(All indications in this description refer to the cadastral map 1:30 000 
sheets/Alle aanduidings in hierdie beskrywing verwys na die kada- 
stralekaart 1:30 000, velle: Brandfort S, T, U; Boshoff X; Faure- 
smith F; Bloemfontein C, B, 4, G, H.)
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2. Cape Town/Kaapstad.................................. That portion of the Division of the Cape bounded by a line from Ratelklip 
on the West Coast along the Noordhoek Road in a south-easterly 
direction to the boundary of the area under the jurisdiction of the local 
authority of Fish Hoek, as it may be amended from time to time; 
thence along the southern boundary of that local authority to the sea; 
thence along the coast in an easterly direction to Strandfontein; 
thence in a northern and north-easterly direction along the Strandfon­
tein, Ottery, Landsdowne, Duinefontein and Modderdam Roads to the 
intersection between the last-named road and the boundary of the local 
authority of Bellville; thence in an easterly, northerly and westerly di­
rection along the boundary of the last-mentioned local authority, as 
may be amended from time to time, to the boundary of the local auth­
ority of Parow; thence in a westerly direction along the boundaries of 
the areas, as may be amended from time to time, under the jurisdiction 
of the local authorities of Parow, Goodwood, Cape Town and Milnerton 
to the West Coast; thence along the West Coast to Ratelklip/Daardie 
gedeelte van die Afdeling Kaap begrens deur ’n lyn vanaf Ratelklip aan 
die Weskus, in 'n suidoostelike rigting al langs die Noordhoekpad tot 
aan die grens van die gebied onder beheer van die plaaslike owerheid 
van Vishoek, soos dit van tyd tot tyd gewysig mag word; daarvandaan 
al langs die suidelike grens van die gebied van daardie plaaslike ower­
heid tot by die see; daarvandaan in 'n oostelike rigting al langs die kus 
tot by Strandfontein; daarvandaan in ’n noordelike en noord-oostelike 
rigting al langs die Strandfontein-, Ottery-, Landsdowne-, Duinefontein- 
en Modderdampaaie tot waar laasgenoemde pad en die grens van die 
gebied van die plaaslike owerheid van Bellville kruis; daarvandaan in 
'n oostelike, noordelike en westelike rigting al langs die grens van die 
gebied onder beheer van laasgenoemde plaaslike owerheid, soos dit 
van tyd tot tyd gewysig mag word, tot aan die grens van die gebied van 
die plaaslike owerheid van Parow; daarvandaan in ’n westelike rigting 
al langs die grense van die gebiede, soos dit van tyd tot tyd gewysig 
mag word, onder beheer van die plaaslike owerhede van Parow, Good- 
wood, Kaapstad en Milnerton tot aan die Weskus; daarvandaan al 
langs die Weskus tot by Ratelklip.

3. Cato Ridge................................................... The farm Riet Vallei 851, Camperdown/Die plaas Riet Vallei 851, 
Camperdown.

4. Durban......  (a) The areas of jurisdiction of the following local authorities/Die regsge-
biede van die volgende plaaslike owerhede:

Amanzimtoti, Clermont, Durban, Hillcrest, Isipingo, Kingsburgh, 
Kloof, Malvern, Mount Edgecombe, Pinetown, Queensburgh, 
Tongaat, Umbogintwini, Umhlanga, Verulam, Westville.

(b) The following farms in the Magisterial Districts of Chatsworth, Durban 
and Pinetown/Die volgende plase in die landdrosdistrikte van 
Chatsworth, Durban en Pinetown:

Albinia 957, Bellair 823, Buffelsbosch 965, Chatsowrth 834, 
Clermont 838, Everton 864, Kraanskloof 867, Richmond 845.

5. East London/Oos-Londen.......................... (a) The area of jurisdiction of the local authority of East London/Die 
regsgebied van die plaaslike owerheid van Oos-Londen.

(b) The following farms in the Division of East London/Die volgende 
plase in die afdeling Oos-Londen:

Nos. 97, 98, 99,100, 101,102, 103, 104, 105, 106, 107, 108.

6. Kimberley..................................................... (a) The area of jurisdiction of the local authority of Kimberley/Die 
regsgebied van die plaaslike owerheid van Kimberley.

(b) The following farms in the Magisterial District of Kimberley/Die 
volgende plase in die landdrosdistrik Kimberley:

Bultfontein, Dorstfontein, Kenilworth Estate, Vooruitzicht
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7. Pietermaritzburg.......................................... (a) The area of jursidiction of the local authority of Pietermaritzburg/Die 
regsgebied van die plaaslike owerheid van Pietermaritzburg.

(b) The following farms in the Magisterial District of Pietermaritzburg/Die 
volgende plase in die landdrosdistrik Pietermaritzburg:

Ambleton 1878, Bishopstowe 2587, Bushy Park 13150, Crow’s 
Nest 2903, Edendale, Groenkloof 900, Hardingsdale 882, 
Lamontsvale 1210, New England 1462, Ockertskraal 1336, 
Plessislaer 1452, Raisethorpe, Richmond Hill 794, Shortts 
Retreat 1208, Slangspruit, St Michale’s Mount 1658, Sweetwa- 
ters 1792, Wilgerfontein 869.

8. Port Elizabeth............................................... (a) The areas of jurisdiction of the following local authorities/Die regsge- 
biede van die volgende plaaslike owerhede:

Despatch, Ibhayi, Kwanobuhle, Port Elizabeth, Uitenhage.
(b) The following farms in the Division of Port Elizabeth/Die volgende

plase in die afdeling Port Elizabeth:
Erf 132 Charlo, Chelsea 24, Coegaskop, Erf 274 Lorraine, 566, 

Motherwell 619, Salt Pan, Erf 1934 Walmer.

9. Pretoria........................................................ (a) The areas of jurisdiction of the following local authorities/Die regsge- 
biede van die volgende plaaslike owerhede:

Pretoria, Verwoerdburg.
(b) The following farms in the Magisterial District of Pretoria/Die vol­

gende plase in die landdrosdistrik Pretoria:
Brakfontein 390 JR, Brakfontein 399 JR, De Onderstepoort 300 

JR, Derdepoort 326 JR, Doornkloof 391 JR, Doornpoort 295 JR, 
Drooggegrond 380 JR, Elandsfontein 352 JR, Erasmia 350 JR, 
Hartebeesthoek 303 JR, Hartebeesthoek 312 JR, Hoekplaats 
384 JR, Lyttelton 381 JR, Mooiplaats 355 JR, Schurveberg 488
JQ, Schurweplaats 353 JR, Stukgrond 382 JR, Swartkop 383
JR, Triangle 264 JR, Uitzicht 314 JR, Waterkloof 378 JR, Wit- 
fontein 301 JR, Zandfontein 317 JR, Zwartkop 356 JR, 311 JR, 
289 JR, 359 JR.

10. Pyramid........................................................ The remainder of Portions 224 and 247 of Portion 5 of the farm Waterval 
273 JR as indicated in Diagram LG A7299/72 of the Surveyor-General 
which was approved by him on 16 January 1973/Die restant en 
Gedeeltes 224 en 247 van Gedeelte 5 van die plaas Waterval 273 JR 
soos aangedui in Kaart LG A7299/72 van die Landmeter-generaal wat 
op 16 Januarie 1973 deur horn goedgekeur is.

11. Witwatersrand.............................................. (a) The following Magisterial Districts/Die volgende landdrosdistrikte:
Alberton, Benoni, Boksburg, Brakpan, Bramley, Edenvale, Ger- 

miston, Johannesburg, Kempton Park, Randburg, Roodepoort, 
Springs, excluding the following farms/met uitsondering van die 
volgende plase: Elandsfontein 308 IQ; Elandsfontein 412 JR; 
Fonteine 313 IQ; Grassmere, Lawley Estates, Ontevrede 309 
IQ; Hartebeesfontein 312 IQ; Holfontein 71 IR; Knoppiesfon- 
tein 23 IR.

(b) The areas of jurisdiction of the following local authorities/Die regsge- 
biede van die volgende plaaslike owerhede:

Dunnottar, Krugersdorp, Nigel, Randfontein, Venterspost, 
Westonarea.

(c) The following farms/Die volgende plase:
Avalon 159 IQ; Bothasfontein 408 JR, Brandvlei 261 IQ, Breau 

184 IQ; Bultfontein 192 IR, Diepsloot 288 JR, Doornrandje 386 
JR, Draaikraal 166 IR, Droogebult 170 IR, Droogefontein 242 
IR, Droogeheuwel 251 IQ, Dwars-in-die-Weg 137 IR, Elandsvlei 
249 IQ, Gemsbokfontein 290 IQ, Gemspost 288 IQ, Glenroy 155 
IR, Groenplaats 157 IQ, Grootfontein 165 IR, Hartebeesfontein 
258 IQ, Hennopsrivier 489 JR, Honingklip 178 IQ, Klipbult 134
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IR, Knopjeslaagte 285 JR, Kruispaaie 392 JR, Luipaardsvlei 243 
IQ, Luipaardsvlei 246 IQ, Mapleton 135 IR, Muldersdrift 180 IQ, 
Nooitgedacth 534 JQ, Noycedale 191 IR, Olievenhoutbosch 389 
JR, Olifantsfontein 402 JR, Paardeplaats 177 IQ, Panvlakte 291 
IQ, Randfontein 247 IQ, Randjesfontein 405 JR, Rietfontein 189 
IQ, Rietfontein 256 IQ, Rietvallei 180 IQ, Rietvallei 241 IQ, Roo- 
dekraal 133 IR, Roodekrans 183 IQ, Rykdom 276 IQ, Spaarwa- 
ter 171 IR, Sterkfontein 173 IQ, Sterkfontein 401 JR, Uhlenhorst
187 IQ, Uitvalfontein 244 IQ, Van Wyks Restant 182 IQ, 
Varkensfontein 169 IR, Venterspost 284 IQ, Vlachfontein 181 
IQ, Vlakdrift 163 IQ, Vlakfontein 161 IR, Vlakfontein 281 IR, 
Vlakplaats 138 IR, Vlakplaats 160 IQ, Vlakplaats 354 JR, Water- 
val 174 IQ, Wateval 175 IQ, Wheatlands 260 IQ, Whitestones
188 IQ, Witbos 409 JR, Witfontein 262 IQ, Witkleigat 283 IQ, 
Witpoort 406 JR, Witpoortjie 245 IQ, Witsloot 400 JR, Zand- 
spruit 191 IQ, Zonnestraal 163 IR, 162 IQ, 290 IQ, 387 JR.

12. Controlled area in respect of pigs/ 
Beheerde gebied ten opsigte van varke

(a) Area as defined in items 1 to 11/Gebiede soos omskryf in items 1 tot 
11.

(b) Including the premises of the public and private abattoirs in the fol­
lowing cities and towns/lnsiuitende die persele van die openbare en 
private abattoirs in die volgende stede en dorpe:

Aliwal North/Aliwal-Noord, Balfour, Baynesfield, Belfast, Bethal, 
Bethlehem, Bonnievale, Brits, Bronkhorstspruit, Ceres, Coles- 
berg, Cradock, Darnall, Empangeni, Ermelo, Estcourt, George, 
Glencoe, Graaff-Reinet, Grabouw, Grahamstown/Grahamstad, 
Harrismith, Heidelberg (Transvaal), Humansdorp, King Wil­
liam’s Town, Klerksdorp, Kroonstad, Kuruman, Ladysmith, 
Leandra, Lichtenburg, Louis Trichardt, Lydenburg, Malmesbury, 
Middelburg (Transvaal), Moorreesburg, Mossel Bay/Mossel- 
baai, Nelspruit, Newcastle, Nylstroom, Oudtshoorn, Paarl, 
Petrusville, Phalaborwa, Pietersburg, Piet Retief, Potchef- 
stroom, Potgietersrus, Queenstown, Robertson, Rustenburg, 
Saldanha, Springbok, Standerton, Strand, Swellendam, Thaba- 
zimbi, Theunissen, Tzaneen, Upington, Velddrif, Vereeniging, 
Vredendal, Vryburg, Vryheid, Welkom, Witbank, Wolwehoek, 
Worcester.

13. Controlled area in respect of sheep yearly 
during the months of September, October, 
November, December and January/Be- 
heerde gebied ten opsigte van skape jaar- 
liks gedurende die maande van Septem­
ber, Oktober, November, Desember en 
Januarie

(a) Areas as defined in items 1 to 12/Gebiede soos omskryf in items 1 tot 
12.

(b) Including the premises of the public and private abattoirs in the fol­
lowing cities and towns/lnsluitende die persele van die openbare en 
private abattoirs in die volgende stede en dorpe:

De Aar, George, Grabouw, Vredendal.

Use it.

Don't abuse ^  it.
water is for everybody

Werk mooi daarmee, 

Onsleef daarvan.
water is kosbaar
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